unudyGLShuU
3U3UUSULh 3ULAUNGSNHE3UL BY ¢4uE38UrhUsh I3UUUNICLNGEG3UL UhQGY
GUUuUNrSLErh G4 aNr3eh IUNrUGrr UNL2ANHE3UUR UPyLUuh IUrunNrUC
pUSUNGLNF UUUNLL
(1-hu Jwu)

Rwjwunwlh Iwlpwwbwnnipjwl Ywnwywnnie)niup 6o SyGiguphwih 2wolbwjhu
tunphnipnp,

gwlulwuwiny qupgwgub| GL wdpwwuntb] Gpynt MGnnLejntlutph Jhebe inuinGuwywl,
ghinwywu L inGhubhywlywl hwpwpbpnieintuubpp G wju bywnwyny Yupt] Gywdnwinutph
GL gniph hwpytph wnugniejwdp Ypnyuwyh hwpynwdp pwgwntint dwuplu YUnuytughw,

wuwjdwuwynpybghu hGnbwih Jwupu.

3INYUDT 1
Cungnyywé wladhup

Untju Unudtughwu yhpwnyned £ Nwjdwlwynpynn wyEwnniejntbutphg UGYh ywd
Gnpynuh nGghnbuwn hwunhuwgnn wudwug Uywwndwdp:

3INIUG 2
Cungpyqwsd hwnpytn

1. Unyu Unuytughwt yhpwnyned £ Mwjdwlwynpynn wGwnniejwl yuwd Upw
Juwpswwnwpwépwjhu Jhwynpubph Ywd inbnwywl hofuwlnipjwl Jwpdhuutph ynndhg
uwhdwuywé Bywdniinutnh G gnyph hwpytph Wwndwdp® wuywh npwlg quuddwl
Gnwlwyhg:

2. GywdnLinutph G gnyph hwpytbn GU hwdwpynd wdpnne Gywdwnh, wdpnny
gnijph Jwd Gwdunh Ywd gniph wnwludhu nwpptph LWwwndwdp uwhdwuywé pninn
hwpytpp, UGpwrjw| 2wpdwywl Ywd wlpwnd gnyph onwnpnidhg wnwewgwéd GYwuwnh
hwyblwah, dGnuwnyniejniultph Yynnuhg ydwnpyws wuwnmwywpdh punhwunip gnidwph,
huswGu LwbL gniph wpdbph pwpépwgdwl Lywndwdp hwpytnn:

3. Unuytughwu yhpwnyntd £, Jwubwynpwwtu, gnjncpinil ntutignn hGnbywy
hwnpytph Uywwndwdp.

w) Iwjwuwnwuntd®

i) 2whnipwhwny,

i) Gwdnwhwny,

i) gnpwhwpy,

iv) hnnh hwpy,

(wyunthGwn® hwjywywu hwpy):

p) Sytjguphuwnid’

nwUwjhu, ywuwnnUwjhu L hwdwjupwjhu hwnpytn®

i) GUwJwnh Uywndwdp (punhwUuncp GYwUnin, w2puwwnwupwihl GYwdniwn, Glwdnin
gniphg, wpnyntbwpbpwywl 6L wnGiinpwihu 2whnuye, gniph wnpdbph hwyGiws G
Gywdwnh wj tnwnpptn), G

i) gnijph Lywwndwdp (punhwunwp gnyp, 2wpdwywl GL wbpwnd gnup,
dGnUwpywwnhpwywl wymphyubp, yéwnpjwsé yuwuwhwwi nL nEqtpyutn 6L gniph wyg
tnwnntn),

(wyunthGwn' 4G gwpwywu hwpy):

4. Unudytughwu Yyhpwnyned £ bwbL UnyjUwwl ywd puwnn Entpjwl hwdwudwl
gwuywgwé hwnpyh Lywwndwdp, npp Yuwhdwuyh Unuytughwjh unnpwagnpnidhg htwnn® h
LnnLUl gnjnieinil ntubgnn hwpytGpph Ywd npwug thnfuwnpBU: Mwjdwuwynpynn
wEwnipntuutph hpwywunt Jwpdhuutpp Jhdjwlg 4éwunigbu hptug hwdwwwwnwuhuwl
hwpywjhu opGuputpnid Yuwwnwnywé nptt Lywuwywih thnihnpuniejwu dwuhl:



INWUD 3
Cunhwuntp uwhdwuntdutp

1. Unpju Unuygtughwjh bwywwnwyubpny, Gt hwdwwnbpuwnp wj, pwl sh wwhwlgned.

w) "Mwjdwluwynpynn wbwnnient” G "djntu Mwjdwuwynpynn wewnnipndu”
nbEpdhuutnp, hwdwwnbpunhg Ywhujwé, Lpwuwynid GU 3wjwunwU Juwd SyGjgwnhw,

p) "Swjwunwl" intpdhup Lpwlwynwd £ 3wjwunwuh Iwupwwbwnnientl,

q) "CytGjgwphw" nGpdhup Lpwuwyned £ SYGjgwphwih IwdwnwunienLl,

n) "Mwjdwuwynnynn wEwnniejwl dGnuwpynieint” G "djntu Mwjdwlwynpynn
whGwnniejwl dGnuwnpynieinl” tnGpdhUltpp Lpwuwynid GU, hwdwwwwnwupiwuwpwn,
MNuwjdwuwynpynn whEwnnipjwl ntghntuwnh ynnuhg nGYwdwnynn dEnbwpyniejnil Gu Ujnwu
Muwjdwluwynnynn ybwnniejwu ntghnGunh Yynndhg nGywywpynn dGruwpynip)nLl,

&) "wud" nbpuhup UGpwnnid ' $hghywlywl wua, puytpnie)nil GL wudwlg
gwulywgwé wj Jhwynpned,

q) "puytpnipinl" lmEpdhup Lywlwynwd £ gwlywgwd hpwywpwlwlywl wud Yud
gwuywgwé Jhwynpnid, npp hwpydwl bywwnwyutnpny nhunydnid £ npybu hpwywpwuwywu
wua,

E) "Uhpwqgwjht thnfuwnpnd" tnEpdhtp Lpwlwynwd £ gwulywgwd thnpuwnpnd
Muwjdwluwynnynn wbwnniejwl dGnuwpyniejwu Yynndhg 2whwannéynn bwyny, onwlwyny
YJwd dwuwwwphwihu nmpwluwynpunny' pwgwnenipjwdp wju nkwptnh, Gpp bwyp, onwlwyp
Jwd dwlwwwphwihU tnpwluwnpunp 2whwgnpéynid £ puwgwnwwbu Jjntu Mwjdwuwynpynn
wbwnie)ntuntd gunudnn Jwjptph Jhgti,

n) "hpwywunt Jwpdhu" wmEpdphup Lywlwyned E.

i) 3wjwunwuh nGwpnid® $huwuultph G Eynunupywyh bwpuwpwn Ywd bpw thwagnp
uGpywjwgnighs, Ywnwywpnipjwll wnpurtn hwpywiht wEwnwywl Swnwjniejwu wbwn ywd
Upw Lhwagnp Upywjwgnighg,

i) Sybjgwnhwjh nbwpnid® nwpUwjhu hwpywjht wndhuhuinpwghwjh wuoptu Ywd
Upw Lhwagnp Upywjwgnighg,

@) "wqgqwjhu wuéd" mGpdhup Lpwuwynud E.

i) Mwjdwuwynpynn wbwnniejwl pwnwpwghnie)ntt ntlubgnn gwlulwgwé $hghlwywu
wla,

i) gwuywgwé hpwywpwlwywl wué, puybGpwygnie)nil, wunghwghw Ywu gwulwgwd
wj| Uhwydnpned, npp Mwjdwuwynpynn wewnnipniunid gnpénn opGuunpnipjwl hhdwl
Upw unwgbl £ hp win wpgquyhdwyp:

2. Mwjdwuwynpynn wEwnnipjwl Yynnuhg Unuytughwl gwlulwgwé wwhh yhpwnytihu
npwuntd suwhdwuywé gwuwgwéd nkpuhl, Geb hwdwwnbpuwnp wj pwl th wwhwugned,
nLuh wjt Lpwuwynieinitup, npp Upwl wyn wwhhu wyn MGnniejwl opGuunpniejwdp
npywéd £ wjt hwpytph wnrbgniejwdp, npnug Ujwwndwdp Yhpwnynid £ UnuyGughwl: Ujn
MGnnLjwl gnpénn hwnplwjhu optuputpny uwhdwuywé gwuwgwé inkpdhuh
Lawlwyniejnitup gGpwywnid £ wyn MGEnnipjwl wj opnGuputnny wjn nGnpdhuh hwdwn
uwhJdwuywsé Lpwuwyniejwl Lywndwdp:

3INWUD 4
NEghntuwn

1. Uniju UnudGughwjh bwywwmwyubnny "Mwjdwuwynnpynn whwnniejwl nEghntuwn”
nbpuhup Lpwlwynid £ gwuywgwé wué, npp, wjn MGnniejwl optuunpnipjwu
hwdwéwju, wjuintn Gupwyw E hwpydwlu hp U2nnwywu puwynipjwl, ntghnUwnnipejwl,
untnédwl Jujnh, nGywywnpdwu Jwjph ywd npGE wy hwdwudwU puneh swithwUuh2h
hhdwU Ypw, 6L uGpwnnud EUwbL wjn MGnniejniup 6L gwuwgwé Jupswunwpwdpwihu
Jhwynp 6L inGnwywU h2huwlntejwl dwpdhu:

2. Gpp 1-hu Y&wnh npnyprUEpPhU hwdwwwwnwuhuwlu $hghlwywl wluap hwunhuwunwd £
Gnpynt Mwjdwlwynpynn wEtwnnienltuutph nGghntuw, Upw Ywpgwyhdwyp npnpynud £
hGunbGyw| YEpwny.

w) Uw hwdwpynid £ Jhwju wju MGnniejwl nGghnGUwnp, npntn nluh Upnwywl



Ywgwnuwl, huy Grb Uw Gpynt MEnnLenLULENNLU £ ntup U2nnwwU ugwpwl, www
hwdwnynwd £ Jhwju wjl MEnnLejwl ntghntUwnp, nph hGun Upw wudbwywl Gu
inunbuwlwl yuwwbnpu wnwyt| ubpunn GU (YEUUWYWU 2whBph YEUWNPNL),

p) GrE huwpwynnp sE npn2GL wju MGnne ntup, npuintn gunuyned £ upw YeUuwywu
2whbph YGuinpnup, ywd Grt Uw MGunnienltllubphg G ng JGUnLd sntuh d2unwywu
YuwgwnwU, bw hwdwnyntd £ Jhwju wju MEnnLejwlU ntghntGuwnp, npintn unynpwpwn
puwyyned E,

g) Get Uw unynpwpwn puwyyned £ Gpyne MGnncpnLuuGnnid £ yuwd Upwlghg G
ng JGynid sh puwyyned, hwdwnpynid £ dhwju wju MEnnipjwlU ntghntUwnp, nph
wqquwjht wudl £ hwunhuwuntd,

n) Grt Uw Epynt MGnnLentlUEPh wggqwjhU wuadl E wd &L ng UGYhup sE, www
Muwjdwluwynnynn wbwnniejntuutph hpwywunt dwpdhuubpp hwnpgp (pedénd GU thnfuwnwna
hwdwawjunLpjwup:

3. Epp 1-hu yGwnh npnyrutnhU hwdwwwwnwupiwl wuap (ng $hahlwywl wlap)
hwunhuwuntd £ Gpynt Mwjdwlwynnynn wyEwnniejniuutph nGghntuwn, wwyw
MNuwjdwuwynpynn wEwnnipyntbutph hpwywunt dwpdhulutpp hwnpgp (nuéncd GU thnpuwnwné
hwJdwéwjunLpjwdp:

INWJUD 5
Uonwywl hwuwnwwnnienLl

1. Unyu Unuytughwjph bwwwmwyutpny "dpnwlwl hwuwnwwnnienlu” inGpdhup
Upwlwynid E* gnpéniubnipwU Ywyntu Jwyp, nph dhgngny wdpnngnipjwup wd
Jwuwdp hpwywluwgynid £ dEnUwpynipjwl dGnuwpyuwnhpwywu gnpéniutnienilp:

2. "U2inwywl hwuwnwunnie)ntl" inGpdhup hwunwwtu UGpwnnud E.

w) nGywywpdwu Jwjp,

p) Jwulwdjnin,

4) ghwutljwy,

n) gnpdwpw,

G) wpunwnpwdwu,

q) hwupwhnp, Uwyreh Ywd qugh hnpwwnwugp, pwphwup Ywd puwlwl ywowputnph
wpnyntbwhwudwU gwuwgwé wy uyp, b

E) wwpwUpwjhu wwhGun® yuwwyyws wjt wudh hGn, npp untnénud £ wywhwywudwlu
wwjdwuutp Jjneuutph hwdwp:

3. Chuwpwpwwl hpwwwpwyp, yurnigdwl, hwywpdwU Ywd inbnwywjdwlu Snwaghpp
Jwd npwlg htn yuwwwé yepwhuydwl gnpénibtnieyniup hwdwnynod GU d2nwlywl
hwuwnwuwnnie)nl Jhwju wju nGwpnid, Gpp bwU hpwwwpwyh, Spwaph Ywd
gnhpénLuGnLejwl inbLnnnipntup gEpwquugnud £ g wdhup:

4. Quwjwé untyu hnnwéh Uwpunpn Yeinkph npnyeUEPhU® yhwdwpyh, np
"Uinwlywl hwuwnwwinnientl”" nnEpdhup sh UGpwnned.

w) hwpdwpniejniuutph ogunnwagnnpénudp dGnuwpynipjwup wwwnlwlunn wwnwuputph
ywd wpunwnpwlph pwgwnwuwbu ywhGunmwynpdwl, gnigwnpdwl Yud dwnwuwnpwpdwUu
Lwwwnwyny,

p) dGnUwnpynipjwlp Wwwnlwlunn wwnwupubph Ywd wpunwnpwlph wwwnputph
wwhwwuntdp pwgwnwwbu ywhGunwynpdwl, gnigwnpdwl jud dwnwyuwpwpdwl Uywnwyny,

g) dGnUwnynipjwlp Wwwnwlunn wwnwuputph jwd wpunwnpwlph wwwnputph
Wwhwwuntdp pwgwnwuwbu wj| dEnuwpyniejwl Ynndhg Jwydwl bywwnwynd,

n) gnpéniLubniejwl Yuwyntt Jwjph ogunwagnnénudp pwgwnwwbu dGruwpynipjwu
hwdwn wwypwupubph Ywd wpunwnpwuph qudwUu ud inbnGyniejntuutnh hwywpdwu
Lwwwwyny,

G) gnpénlutGnuejwUu Ywyntu Juwjph wwhwwunwdp dGrUwnpynipjwl hwdwp pwgwnwwbu
gnywanh, intnGywwnyniejwu npwdwnpdwl, ghinwwl jud bwwwywunpwunwlwl jud odwunwly
puntjeh WWwlwwmhw wj ghpénnnienlluGnph Lwwwnwyny,

q) Ujntu Mwydwuwynpynn wennipintuncd Mwjdwluwynnpynn yhwnniejwl
dGnUwnynipjwl Ynnuhg hpwywlwgynn nbnwywjdwu yuwd hwywpdwl dpwaghpp’ Yuwywéd



w)n dGnuwpyniejwl ynnuhg wpnwnpynn dchuwluhquubph Ywd uwppwynpnudubph wnwpdwU
htuwn,

E) gnpénLlubnipywl Ywjnt Jwjnph ogunwgnpénidp pwgwnwuwbu "w" - "q"
GupwyGwnGnpnid LJwsd gnpénillbnLpjwl nbuwyutph gwuwgwé hwdwygnipjwl hwdwp,
wwjdwuny, np wjn hwdwygniejwlu wpnjntupnid gnpénlutniejwl yuwjndu uyph
wdpnnowlwl gnpéniubnieiniup Uwwwwwnpwunmwywl jwd odwunwy punypeh E:

5. Quwjwé 1-hu GL 2-pn Yeinkph npnyeUEPhU” wjlb nbwpned, Gpp wlulwhu
Jwpgwyhdwyny gnpéwyw| hwdwnynn wudhg, nphu yGpwpbpnud £ 6-pn YEwnp,
nwnpbnynn wuap gnpénud £ dGnUwnyniejwl wunituhg GL ntuh nL unynpuwpwn
hpwywuwguntd £ Mwjdwuwynpynn wEGwnnipnitunwd wjn dGnuwpyniejwu wunituhg
wuwjdwlwagnptp Yuptint hpwywunteiniup, www wjn dGnuwnynientup hwdwnynd £
U2inwlywl hwunwwnnie)nit ntubgnn wjn MEwnnwejntunid gwuyuwgwé gnpénLuGnLejwl
wnUgnLRjwUp, npU wjn wudl hpwywlwgunwd £ wyn d6nuwpyniejwl hwdwp, GrE win
wudh gnpénlutnueniup sh uwhdwuwhwyynd 4-pn YEinnud upgwédnyg, npp Grt wuqwd
hpwlywuwgynid £ gnpéniubiniejwl uwynitt Juwjiph vhengny, wjn YGnh npnypltph
hwJUwéawju® wjn gnpéniutnipwl wintu Jwpp sh yepwénid Upnwwl hwunwnniejwl:

6. Mwjdwluwynpynn wtwinnipjwl dGnuwnyniejniup ¢h hwdwnyh d2nmwywu
hwuwnwwnnipntu nLtutgnn Ujntu Mwjdwuwynpynn wtwnnipinituncd vhwjl wju wywwndwnny,
np dGnuwnplwwnhpwlwl gnpénibbnieniu £ hpwywlwgunid wyn MEwnniejntuncd
ppnptph, unynpwywl Yyndhuhnu gnpéwywih Ywd wulwh yupgwyhdwy nlubgnn gwulywguwéd
wjl gnpdwlywih vhgngny® wwjdwuny, np wjnwhuh wubdhup gnpénwd GU hptlg
unynpwywu dGnuwpyuwunhpwywl gnpéniubnipjwl 2ngwluwyutpnid: Uwywjl, Gt wjnwhuh
ghpdwlwih gnpéniutniejniup wdpnnenipjwdp Ywd gnpbret wdpnngnipjwdp
hpwywluwgyntd £ wjn dGrnuwpynipjwl wuntuhg, www, untu YGinh hdwuwnny, bw gh
nhndh npwGu wuwtu upquyhéwyny gnpdwywy:

7. YU thwuwnp, np Mwjdwuwynpynn wtwnnipjwl ntghntUwn puyGpnip)niup
yGpwhuynid £ Jjneu Mwjdwlwynnynn wytwnnipjwlu nGghntuwn puytGpnipjwup ywd
yGpwhuyyned £ upw ynnuhg wd dGnuwnplyuwuwnhpwywl gnpéncutnie)nil £ hpwwlwgunid
wjn Ujnu MEnniejniuncd (U2unwlwl hwunwwnnipjwl Jhengny Ywd wj) YEpw), hupuhu
npGLE puyGpnLpjwl sh nwpédunwd Jjnwu puytGpniejwl U2unwywl hwuwnwwnnieniup:

INUD 6
GYwunin wlpwnd gnijphg

1. Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntUwnh Yynnudhg Jjntu Mwydwuwynpynn
wEwnientunid ginuynn wlpwnpd gniphg unwgywé Gwdniinp (UGpwnjwi
g/nLnwwnuwntuncpntuhg ywd wunmwnwihu inuntGuncpntuhg unwgywé Gywdniinp) yupnn £
hwnyyt| wyn djntu MEnnipjnLuncd:

2. "Ubupwnd gnijp" inGpuhul ntuh wju Lpwlwynieintup, npp Upwu npjwé £ wju
MNuwjdwluwynnynn wbwnniejwl optuunpniejwdp, npintn gunuynid £ nhunnwnyynn gnujpp:
Ujn mtpdhup wdtu nGwpnud UGpwnnud £ wlwnd gniphU odwlnwy gnijpp,
g/nLnwwnuwntuncpniunid GL wunmwnwihU tmuwntunieniunid oginwagnnéynn Ycunwuhutbnu
nL uwppwynpndubpp, wju hpwyntupubpp, npnug Lywwndwdp Yhpwnyned G hnnwjhu
uGthwywuntpjwup yGpwptnnn punhwuncp opGuunpniejwU npnyUENp, wupwnpd gniph
ncgnippneywnp b oginwwp hwuwénubph hwupwuintntph, hwupwywjptph G wj| puwywl
wwwnubnph 2whwgnpédwl wd 2whwagnpédwl hpwyniuph nhdwg thnfuhwwnnigdwl hwdwp
thnthnpuwwl Ywd hwunwwnniu ydwnnduGph hpwyniuputpp: Lwybpp, onwuwybpp Gu
dwlwwwphwjhU inpwluwnpup npwbu wbwnd gnup $6U nhnwnpyyned:

3. 1-hu yGwnh npnypUEPp Yhpwnynid BU wupwnd gniph nunnwyh
ogunwagnpénidhg, ywpdwywniejwl inpwdwnntinig jwd gwllwgwé wyp dbny
ogwnuwagnnpdbinig unwgwd GywUniinutph LWJwndwdp:

4. 1-hU 6L 3-pn YyGintph npnyprUENp Yhpwnynid GU LwbL dGnUwpynLpjwlu
wlpwnpd gniphg unwgywé Gwdnuinubph Uywwndwdp 6L wuwiu wuhwwnwlywu
Swnuwjnipntllbp Jwwnnigbint hwdwp oqgunwgnpéwd wupwnd gniphg unwgywod
GUwUnLinuGph Lywundwdp:



INIUD 7
Cwhnyyp dGnuwpywunhpwywu gnpénLutniejniuhg

1. Mwjdwuwynnpynn wbwnnipjwl dEnwpyniejwl 2whnypp Gupwyw E hwpydwlu
Jhwju wjn MGwnnieiniuncd, Grt wjn dGnuwpyniejniup Ujntu Mwjdwluwynpynn
wbwnie)ntuncd gunnbynn U2nwywu hwuwnwunnipjwu dhengny wjuwntn sh hpwwuwgunid
dGnUwpywwnhpwywu gnpénilubnip)nLl: Grb dEnUwpyniejniup Yyepp Upywé dbiny
hpwywluwguntd £ dGnUwpywunhpwlwlu gnpéniutnie)nil, www dGruwpynipjwl 2whnipp
ywnnn £ hwpyyLp jneu MEnncejniuncd, pwjg Jhwju wjl swihnd, npp yGpwagptGih £
wjn 2nwywl hwutnwwnniejwun:

2. 3w2yh wnubny 3-nn Y&wnh npnypUtpp, Gpp Mwjdwluwynpynn wytwnnipjwu
aGnuwpyniejniup Ujnwu Mwjdwlwynpynn wytwnniejniunwd gunnuynn dpnwywu
hwuwnwwnnipjwUu Jhengny wjuintn hpwlwlwgunwd £ dGrUwpywnmhpwywl gnpénlutnLe)niu,
JnLpwpwuginin Mwjdwluwynpynn wbwnnieiniunid wyn d2unwlwl hwunwnnipjwlp
yGpwapynid £ wjl 2whnuyen, npp Uw Ywpnn Ep unwUuw’ Uunyu yuwd hwdwudwlu
wwjdwuutpnid hpwywlwgubing ungyu ywd hwdwudwU gnpéniutnie)nil’ [hubiny
hupuncpnuu 6L wnwldhl dEnuwnynieniu 6L gnpétind Jhwugwuwju wuywhu wju
dtnuwnynipeinituhg, nnh 2nwlywl hwunwwnnip)nlul E:

3. Uanwlwl hwuwnwwnnipjwl 2whniep npn2thu gnywwnnynud £ ujwgbgnud
hwdwnb 2inwlywl hwunwnniejwl bywwnwyutph hwdwnp Ypwé dwhuubpp, UGpwnjw)
Juwnwywpswywl 6L punhwuncp Juwpswywl swhuubpp, wulwh Upwuhg' wyn Swhuutnp
wwnwnyb GU wju MEnnLenLuncd, npntn ginuynid £ wjn unwwl hwunwwnnienllp,
rt wj ywjnptpned:

4. Gpt Mwjdwuwynnynn wbwnnientuncd punntujwé £ unwywl hwuwnwwnniejwlup
JGpwanynn pwhniep nnn2t| dGnuwpyniejwl wdpnng 2whniep Upw nwnpkn
unnpwpwdwunwdutph vhotL hwdwdwulwywl pw2hudwl hhdwUu Yypw, 2-nn YGwnp ng Jh
UGnpw sh wpgbh win Mwydwluwynpynn wEwnnipjwup hwoqwntb] hwpydwu Gupwyw
2whnipp punniuywéd pw2hudwUu Gnwuwyh Jheongny: YuniwdGUwjuhy, punniujwé
pw2hudwl Gnwuwyp wtwp £ thuh wjuwhuhU, np wpnyniupp hwdwwwwunwuhiwUh ungu
hnnjwénwd pungpyywé uygpniupubnh:

5. Ng Uh 2whnue sh yGpwagpyh U2unwlywl hwunwnniejwlp wjn d2nwywl
hwuwnwwnniejwUu Ynnuhg dGnLuwpyniejwl hwdwnp pugwnwwtu wwpwupubp jud wpnwnpwup
quybnt wwuwndwnny:

6. Lwhunnpn YGntpp UwWwwnwyutnny V2w ywl hwunwnniejwup Yyepwagpynn 2whnirep
JhGLunyU Gnwuwyny npn2ynid £ wdBU tnwpyw hwdwn, Geb hwwnwylu wubint hwdwnp
syw hhduwdnp GL pwdwpwp ywwnwn:

7. Gnp 2whnypp UGpwnenid E GYwdnh wjuwhuh nwpptn, npnug JwuhU wnwUudhl
upynid £ unu Unudytughwjh wy hnnquéubpnud, www unyu hnnywéh npnyrutpp
s6U wannid wjn hnnywdéutph npnypUtph ypw:

3INIUD 8
Uhgwqgwjhu thnfuwnpnid

1. Uphgwqquwjhu thnfuwnpnidutpnid bwybnh, onwlwytnph YwJ dwlwwwnphwjhu
npwluuwnpwunh 2whwagnpénidhg Mwjdwlbwynpynn wyEwnnipjwu dGruwpynipjwl unwgwd
2whnupp Gupwlw E hwpydwl Jhwju wjn MGunnLejnLuncy:

2. 1-hu y&wnh npnyputnp Yhpwnynwd GU LwEL Jhwynpnudnud, hwdwunbn
dtnuwnyniejniuncd ywd vhpwqgqwjhu pwhwagnpénn gnpédwywnientuncd
dwulwygnrejntuhg wnwowgwé pwhnirh Uwndwdp:

INJYUDT 9
Uunghwgywé dGnuwnynee)nilltnp

1. Gpp.



w) Mwjdwuwynpynn wewinnipjwl dEnuwnyniejntup ninnuyhnptu Ywd
wuntnnwyhnptu Jwulwygnid £ djntu Mwjdwluwynpynn wyhwnniejwl dGnuwpyniejwu
nGywywpdwup, yepwhuydwup Ywd Ywwhwnwned, Yud

p) UhGLungu wudhup ninnuwyhnptu YwdJ wuninnwyhnpbl Jwubwygnid Gu
MNujdwuwynpynn wEwnnipjwl dGnbwnpynipjwl 6L Ujntu Mwjdwluwynnpynn wbwnniejwlu
dGnUwnynipjwl nGwywpdwlup, yepwhuydwlp ywd Yuwhwwned,

GL jnLpwpwUgnip nGwpnid Gpyne dGnLuwpyniejnlutnh Uheb Upwlg
wnGLnpwjht Juwd $huwlivwlywu thnuhwpwpbpnieniuuGpnud untndywé Ywd uwhdwuywé Gu
wuwjdwultp, npnup tnwnpkpynwd BU Upwughg, npnup YunbndéythUu wulywhu
dtnUwnynipeyntllbph Jhebi, wwyw gwuwgwé 2whnyr, npp Yyhwoytgpytp
dGnuwpynipejnlltnhg JGyhu, pwjg wjn wwjdwuubph wwwndwnny sh hwoytanyby,
Ywnpnn EuGpwnyt| wjn d6nUwpyniejwu 2whnyreh JGe GL hwdwwwwnwuuwlUwpwn
hwpyyt:

2. Gpp 2whnyep, nph wnUsnipjwdp Mwjdwlwynpynn wGwnnipjwlu
dGnUuwpyniejniup Bupwpyyt) £ hwpydwu wjn MEnniejniuncd, Unyuwbu Upwnwé £
Jintu Mwjdwuwynpynn wbwinnipjwl dEnbwnpyniejwl pwhnyrh dGe GL hwpyynid £
hwdwwwunwuhpiwUwpwn, GL winwhunyd UGpwnywé 2whnyrU wju QwhnyRU E, npp
hwoybtapdwé Y hubp Ujntu MEnnipjwl wjn dGnuwpynipjwun, Grb
dGnUwnynipintlutph JhebiL wnyw wywjdwuutpp thubhu wjuwhuh ywjdwuutn, npnup
yhubhU wuywhu dGnuwpynieinbuutph Jhebt, wyw Mwjdwlwynpynn wbwnniejnituubph
hpwywunt JwpJdhuutpp Ywpnn G JhwuhU funphpnwygtp Gpynt Mwjdwuwynpynn
wGwnnie ntuutpnud 2whniyreh 62gnpundwl hwpgnud hwdwdwjuntejwU hwulbint hwdwp:

3. 1-hu yGwinnwd Lpwé hwugwdwupubph nEwypnid Mwjdwuwynpynn whwnniejniup sh
thnfuh dGnUwpynipjwlu 2whnirp hp wqgwjhu opGuputpnd uwhdwuywéd dwdyGwnwjhu
uwhJwuwthwynwdutph [pwlwinig hGwnn, G wdtGu nEwypnud wju nwpyw wywpunhg hhug
nwnh hGwn, Gpp wyn MEnnjwl dGnuwnyniejwlp hwuwlbhp 2whnypep Gupwyw Yihuh
Udwl thnthnpudwU: Uniju YGwnp sh yhpwndh puwpbnipjwl jud ywnpwnwynpneejntultnh
nhunwynpjw] sywwnwnpdwl nGwypntd:

3INUD 10
Cwhwpwdhuutp

1. MwjJdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntuwn puytpniejwl ynnuhg Ujnwu
Muwjdwluwynnynn whbwnniejwl ntghntUunhlu Jownywé pwhwpwdhuutpp Ywpnn GU hwnpyybp
wjn UjnLu MEwnnLenLuncd:

2. Uwywju wjnwhuh 2whwpwdhuubpp yuwnpnn Gu hwpyybp bwte wju Mwjdwluwynpynn
wbwnie)ntuncd, nph ntghntuwn £ hwunhuwunwd Qwhwpwdhulbpp ydwnnn
puytpnieynitup’ wyn MEnnLejwl optupltphtu hwdwéaw)u, pw)g et Jwhwpwdhultph
thwuwnwgh uGthwywuwwntnp Ujneu Mwjdwuwynpynn wGwnnipjwl nGghnbuwn £, wwyw wjn
abunyd quudywsé hwpyp swbwnp £ gbpwquugh.

w) 2whwpwdhuutph hwdwpwnU gnudwph 5 ninynup, GrE thwuwnwgh ubthwywuwwntn
hwunhuwuntd E puyGpnie)niup (pUyEpwygnie)ntuhg tmwpptn), npp nunnwyhnptu
wnuophuntd £ whwpwadhuutp yéwnpnn puytpniejwl ywwhwnwih wnujwql 25 tnnynun, G
oinwntpypjw UEpnpywé Ywwhwnwip 2whwpwdhuutph unwgdwu wywhhu gEpwquugnud Gu
Enpynt hwpjnip hwquwp (200,000) 2yGjgwpwywu $pwuyp Ywd npwl hwdwndtp npGLt
W[ inwpwnpwup,

p) 2whwpwdhulutph hwdwhuwnu gnidwph 15 linynup' duwgwé pninp nGwptnnid:

Nuwjdwlwynpynn wEwnnipjntuubph hpwywune dwpdhultpp wjn uwhdwUwthwynedutph
UhpwndwU Gnwuwyp Ynpn2GU thnpuwnwnéd hwdwdwjuntejwup:

Uniu yGwnp ¢h wgnnud puytpniejwl hwpydwup wju 2whnyreh Wwwndwdp, nphg
Jdwnpynid GU pwhwpwdhuutpp:

3. "Cwhwpwdhultp" mntnpdhup unyu Ynuytughwjnid ogunnwagnndytbihu Lpwlwyned
E' GywUniin pwdlubinndubphg ywd wj), wwpunwwwhwlyp shwlunhuwgnn' 2whnijehu
Jwuliwygtint hpwynitup inynn wy hpwynitupubphg, hugwbu LbwbL GHwUnLwn wy|

Unpwnpwunhy hpwyniuputphg, npp upwyw E Unijuwhuh hwpywjhu uwpgwynpdwl,



huswtu pwdlGinndubphg wnwowgwé Gywdniinp® hwdwdwju wju MEnnLejwl
ontGuunnpnrpjwu, nph ntghnbuwn £ hwunhuwunwd pw2funtdu hpwwluwglnn
puytGnnieniup:

4. 1-hU 6L 2-pn yGintph npnyrUtnp s6U yhpwnyned, Grb QwhwpwdhUubnh
thwuwnwgh uGthwywuwwntpp, hwunhuwuwiny Mwjdwuwynpynn wtwnnipjwl ntghnbuw,
dGnUwpywwnhpwywu gnpénilubnieynil £ hpwlwluwgunid Jjntu Mwjdwlwynpynn
wbwnie)ntuncd, nph ntghnbuwn £ hwunhuwunwd JwhwpwdhUubp yéwpnn
puybpnieniup, wjuntn gunuynn Upnwywl hwunwwnnipjwl vhengny yuwd wulwhu
wlUhwwnwlwu dwnwjnientlltp £ Jwwnnignud wjn Jjnwu MEwnnejntuncd wjuntn gunuynn
hwuwmwuwunnil pwquwjih Jhengny, 6L Jwulwygnipjnitup, nph hwdwnp ydwnynwd Gu
2whwpwdhuutnp, hpwywunwd yuwwywé £ wynwhuh Uynwywl hwunnwwnnipjwl Jwd
hwuwnwwnnl pwquwjh hGwn: Wn nGwpnid, hwugwdwuplutphg Ywpdwé, Yhpwnynid GU 7-pn
hnnwéh (Cwhnyp dGnuwnplywunhpwywl gnpéniutnieinituhg) Ywd 14-nn hnnjwoéh
(Wuywh wuhwwnwlwl swnwjnieintultn) npnypubpp:

5. Gpp Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl ntghntUwn hwunhuwgnn puytpnie)niup
Gywdniin Ywd 2whniye Eunwunwd Jjntu Mwjdwuwynpynn wtwnnipniuncd, wjn djnwu
MGwnnLentup puyGpniejwlu Ynnuhg yéwpywéd 2whwpwdhulbpp sh Ywnpnn Gupwnpybg
npbGLE hwpydwu' pwgwnnipjwdp, Gpp wynwhuh 2whwpwdhUutpp yéwnynid BU wyn
Jjntu MGEnnipjwl nghnGUwnhl, Ywd Gpp Jwulbwygnip)niup, nph hGn yuwywsd
Joéwpynd U pwhwpwdhUubpp, hpwlwunwd yuwwyywsd £ wyn djntu MEnncejnluncd
gunuynn Wnwlwl hwunmwwnniejwl wd hwuwnwnnit pwquwjh hGun, G sh Yupnn hwpydwu
Gupwnyt] puyEpnLejwU spw2uwsd Qwhnipp hwdwwwwwupiwl hwpywwbuwyny, Gt wuqwu
Jownywé pwhwpwdhuutpp Ywd spwphugwéd 2whniyep wdpnneniejwdp jud dwuwdp
Yuwagdwé GU wyn Ujntu MGnnieniunid wnwowgnn 2whniphg ywd Gwdwnhg:

INUD 11
Snynultn

1. Mwjdwuwynpynn wewnnipntunid wnwwgnn G Ujntu Mwjdwlwynnynn
wGwnniejwl nEghntUuwnhu ydwnynn innynuutnp Ywpnn U hwnpyybp wyn Jjnwu
MEwnnLp)nLUNLU:

2. Uwlwju wynwyhuh innynuutpp Ywpnn G hwnpyytp bwtr wju Mwydwluwynpynn
wbwnLe)nLtuntd, npntn wnwowunid EU' wyn MEnnipjwl optuputpht hwdwéaw)u, pw)jg
Gret innynuutph thwuwnwgh uGthwlwlwwmbnp Jjntu Mwjdwuwynpynn wtwnniejwl nEghntuwn
E, wyw wyn d6ny qwudynn hwpyp swbwnp £ gbpwgqwlgh ninynuubph hwdwhiwnu gnidwph
10 nnnynup:

Mwjdwluwynnpynn wbwnniejntuutph hpwywunt dwpdhUutGnp unyU uwhdwuwthwydwl
Uhpwndwu Gnwlwyp ynnpntU thnpuwnwnd hwdwawjuntpjwup:

3. Wuywhu 2-pn yGwnh npnyputphg’ Mwjdwuwynpynn wEwnnipiniunid wnwowgnn i
Jintu Mwjdwuwynpynn wGwnniejwl nEghntUuwnpu, npp hwunhuwunwd E npwlug thwuwnwgh
uGthwywuwuwnbpp, yéwpynn innynulbpp Gupwlyw U hwpydwl Jhwju wjn Jjniu
MGnnipntunwd wju swithny, npny wynwhuh tnnynuutpp Jéwnynid Gu.

w) ywwywd npbLE wprnynibwpbpwywl, wnbiinpwihu ywd ghnwywl uwppwynpuwl
wwwnrhy Jwbdwnph hGu,

p) pwlyh ynnuhg inpwdwnpywsé gwujuwgwé nbuwyh thnfuwnniejwu nhdwg:

4. "Snynultn" mGpdhup unyu Unuytughwnid ogunwgnpédytihu Lpwluwynud E°
GywuUniin gwlwgwsé inGuwyh ywpunwwwhwlghg, wuywh hhwynpbpwjhu wwwhnynwdhg Gu
wuywh wwpunwuwwuh 2whnijphb dwulwygnipjwl hpwyntuph wnw)niejniuhg, G,
Jwulwynpwwbu, Gwdnin yGnwywu wpdbrnrbphg 6L GwUnin ywnpunwwnndubnhg Yud
thnjuwnniejwl tnndubphg® UGpwnjw] wjnwhuh wpdtenrtnh, Wwpunwwnndubph Yud
thnpuwnniejwl nndutph htn juwywéd ywpgbiwydwnubpu nt Upgwlwyutnp: Unyu
Unuytughwjh Uywunwyny dwdytwnwlg ydwndwl ywwndwnny Yhpwnynn innjdbpp npwtu
innynultp $&U nhnyned:

5. 1-hu, 2-pn GL 3-pn YEnGnh npnyUEpp s6U Yhpwnyned, GrE innynuutph
thwuwnwgh uGthwywuwwnbpp, thuGiny Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwl nkghntuwn,



dGnuwplywwnhpwywu gnpéniutbnie)nil £ hpwlwuwgunid djntu Mwjdwlwynpynn
wbwnie)ntuncd, npintn wnwwuntd GU tnnynultpp, wjuwntn gunuynn Upnnwywl
hwuwnwwnniejwUu vhengny yuwd wuwh wuhwwnwlywu swnwjnientultp £ Jwwnnignud wjn
Ujntu MGnneeyniunid wjuwntn gunuynn hwuwnwwnniu pwquwjh Jhengny, Gu

Wwpunwwwhwuep, nnh wrUghiejwUp yéwnynid GU innynulbtpp, gnpduwywunptu yuwywé E
wjnwhuh 2unwyuwl hwunwnniejwl jwd hwutnwnniu pwquih hGn: Un nGwypntd,
hwugwdwuputphg Ywhujwé, yhpwnynd GU 7-pn hnndwéh (Cwhnie dGnuwpyuwnhpwywl
gnpéniLubnieintuhg) Ywd 14-pn hnnwéh (Wujwhu wuhwwnwlwl Swnwjnipjniuutn)
nnntjRUGNP:

6. Snynultpp hwdwnpynd U wnwowgwéd Mwjdwuwynpynn wEwnnieintuncd, GrG
Jownnnu wyn MGinniejwl nEghnbuwn E: Uwywju Gpp nnynultp yéwnnn wuap, wuywtu
Muwjdwlwynnynn whbwnniejwl ntghntUw (huGnt jwd s huGint hwugwdwlphg,
Muwjdwlwynnynn wbwnniejntuncd ntup 2unwlywl hwunwunnie)ntt jud hwuwnwnndu puwqu,
nnpnug wnUgnipjwUp wnwewgb| E ywnpwpp, nph tninynulbpp Jéwnynwd Gu, GL wjn
nnynuubph yéwpdwl swhiutpp ypned £ wynwhup dpnwlwl hwunwwnneeinitup Jud
hwuwnwwnnit pwqwl, www wjn ninynuutpp hwdwnynid GU wnwowgwd wjt MGnniejniuncd,
npuntn gunuynwd £ U2unwuwl hwunwwnnientup Ywd hwunwnnlu pwqu:

7. Gpp ydwnnnh Gr thwuwnwgh ubthwlywlwwnhnpng Ywd Upwlg Gpyniuh G npbE wy
wudh JhebL hwwnniy hwpwptpnipniulbph wwwntwnny wwpunwwwhwushu ycpwpbpnn
Jownpynn innynuutph gnidwpp gbpwquugned £ wju gnidwnp, npp Yhwdwéwjubgybn
Jdwnnnh Gr thwuwnwgh uGthwwlwwnhpng vhob Udwl hwpwpbpnipnlultnh
pwgwlywjnipjwl nGwpntd, www untju hnnywséh npnipUEpp Yhpwnynid GU Jhwju
yGpghup hhwuwnwyywsd gnidwnh Uwndwdp: Un nGwpnid yéwnnudubph wybigniywhu
Jwup Junwd E hwpydwu Gupwyw jnipwpwlsnip Mwjdwlwynnynn wytwnniejwlu optuputph
hwdwaéw)u' hwyh wnutiny uniu Ynuytughwh wj npnyputpp:

INIIUD 12
Mnjwireh

1. Mwjdwuwynpynn wEtwnnipntuntd wnwowgnn G Ujntu Mwjdwluwynnynn
wbwniejwl ntghntUwnhu Jéwpynn nnjwiehU Yuwnnn £ hwpydtp wyn Jdjnwu
MGnnLpnLund:

2. Uwywju wjnwhuh nnjuirphu Ywpnn £ hwpyytp bwie wju Mwydwuwynpynn
wbwnLe)nLtuncd, npintn wnwewunid £ wyn MEnncpjwl opntuputpht hwdwéwjl, uwywju
Grt nnjwirhh thwuwnwgh ubthwwluwwnbpp djnwu Mwjdwlwynnynn ybwnnipjwu ntghntuwn E,
www Udwl dbny qwladynn hwpyp swbwp E gbpuwquwugh nnjwehh hwdwhiwnu gnidwnh 5
wnnynup:

3. "Nnjueh" mEnpuhup unyu YUnuytughw)nd oguinwgnnéytihu Lpwlwynid £
thnfuhwwnnigdwl 46Lny unwgwd gwujugwéd nmGuwyh yownnid gpwlwl, wnpyGunh Yud
ghinwywl wphuwwmwlpubph htnhuwywjhu hpwyntuph, UGpwnjwy Yhunuywpubph yuu
nwnhn- jwd hGnniunwwnGuwjhb hGnwpdwydwl hwdwp ogunnwagnpdynn $hidbph ywd
dwjutphqutph, gwuywgwd ywuwntuwnh, wypwupwjhu Upwuh, Uwpwagsdh Ywd Unnbih,
géwanh, gwnuUh pwlwabih ywd gnpdpupwgh Juwd wpnnilwptpwlwl, wnGunpwihtu Ywd
ghunwywu thnpdhu yGpwptnnn mGntyniejwl ogunnwanpédwu Ywd ogunnwgnpddwl hpwyniuph
hwdwp:

4. 1-hU &L 2-pn YyGintph npnyrUtnp s6U Yyhpwnynid, Grb nnjwirhh thwuwwgh
ubGthwlywuwwnbnp, (huGiny Mwjdwuwynpynn whwnnipjwl ntghnbuwm, dGnuwnplywunhpwywl
gnpéniLuGnie)niu £ hpwywlwgunud djnwu Mwjdwlwynpynn wyGwnniejniuncd, nninkn
wnwowuntd £ nnjwipehu, wjuntn gunuynn Unwlwl hwuwnmwunnipjwl dhengny Yuwd wulwiu
wUhwwnwlwu dwnwjnipinitbltp £ Jwwnnignud wjn Jjnwu MEwnnejniunid wjuntn gunlynn
hwuwmwuwnnil pwquwih dhengnd, Gu hpwyniupp Ywd gnipp, nph wnUgniejwdp Jdwnynwd
E nnjwirehlu, gnpdUwlywlnptl yuwywéd £ wnwhup punwlywl hwunwwnnipjwl Ywd
hwuwnmwwnnu pwquwjh hwn: Wn nwpnud, hwugwdwuplbphg Ywhugwé, Yhpwnynid GU 7-nn
hnnjwéh (Cwhnip dGnuwpywunhpwlwl gnpéniutnip)nluhg) Ywd 14-nn hnnwsh
(Uuywh wuhwwnwywl Swnwjnipntultp) npnyputpp:



5. NnjwehU hwdwpynwd £ wnwewgwsé Mwjdwuwydnpynn yEwnnipyniuncd, Grb
Jownnnu wjn MGnniejwl nGghnbuwn E: Uwlwju Gpp nnjweh yéwpnn wuép, wulwhu
Muwjdwlwynnynn ybwnniejwl ntghntuwm (hubnt wd gihutint hwugwdwlphg,
Muwjdwluwynnynn wbwnniejntuncd ntuh 2w ywl hwunwwnnieintt jud hwunwwnnlu puqu,
nph wrUgnLpjwUp wnwowgb] £ nnjwipeh yéwntint wwpunwynnpnip)niup, 6o wjnwhuh
nnjw|hh yéwnpdwu dwhubpp ypnud £ wjnwhuh 2inwywl hwunwinnignitup Yud
hwunwwnnl pwquwl, wwyw winwhuh rnjwehU hwdwnynwd £ wnwewgwé wju
MGwnnientuncd, npuintn ginuynid £ 2w lywl hwunwnnie)ntup Ywd hwunwwnnit pwqul:

6. Gpp Jownnnh 6L thwuwnwgh uGthwlwlwwnhnpng Ywd Upwlg Gnpyniuh G npGLE wy
wlah UhobL hwwinniy hwpwptpnie)niluGnh ywwméwnny ogunwgnpsdwl, hpwynituph Ywd
nEntynLpjwl hwdwn ydwnpynn nnjwirhh gnidwnpp gGpwaquwugnid £ wju gnedwpp, npp
Yhwdwébwjutgybp yownnnh 6L thwuwnwgh uGthwwluwwnhnpng dhobL Udwl
hwpwpGpniejntUuEph pwgwywjniejwl nGwypnid, www untUu hnnjwséh npnyUtpp
Uhpwnynid GU Jhwju yGpohup hhpwwnwyywé gnidwph Uywndwdp: Uyn nGwpnid
Jdwnnidutph wytbigniywihu Jwup Gupwyw E hwpydwl jnipwpwuginin Mwjdwuwynpynn
wbwnLejwU optuputphU hwdwéwju® hwyh wnubiny unyu YUnuytughwh wyp
nnntjRUbNQ:

3INIUS 13
Qniph wpdtph hwytiwa

1. 6-nn hnnwénud (GYwdnin wbpwnd gniphg) Upgwéd Gl Ujntu Mwydwuwynpynn
wEwnnie ntund gunnbynn wupwpd gniph onwnpnidhg Mwjdwuwynpynn wbwnniejwl
nbGghntUnh unwgwé wnpdtph hwyGiwap Ywnnn £ hwpyytp wyn Jjnwu MGnncp)nluncd:

2. Ujntu Mwydwluwynpynn wewnnipntuncd Mwjdwluwynnpynn ybwnniejwl
dGnuwpyniejwU ntlEgwéd dpnwlwl hwunwnnipjwl dGnbwpywunhpwywl gniph Jwup
Ywagunn 2wpdwywlu gnyph ywd Ujntu Mwjdwuwynpynn wewnnipniuncd wuywiu
wUhwwnwlwUu swnwjnientlltph Jwnnigdwl bywwnwyny Mwjdwlwynpynn wbwnniejwu
nbGghnbUwnh nluGgwé hwumwwnniu pwquwjhu yGpwptpnn 2wpdwywl gnuph otnnwpnidhg
wnwowgwé wndtph hwybwép, Uspwnjw] wynwhuh Unwlywu hwunwnnijwl (wrwldhu
Ywd wdpnng dGnuwpyniejwl hbwn JEywntn) Ywd wynwhuh hwuwnwwnniu pwqujh onwpnidhg
wnwowgwé wndtph hwybwéan, ywpnn Ehwpyyb] win djinwu MGnncegjnluncd:

3. UhswqauwjhU thnpuwnpnedutnnid pwhwagnpéynn bwytph, onwuwybph Ywd
dwluwuwwnphwjhU inpwluuwnpunh wd winwhuh bwybph, onwuwytph juwd dwlwwwnhwjhu
unpwluwnpunh 2whwagnpédwup yepwptbpnn pwpdwlwu gnyph onwpnidhg Mwjdwluwynpynn
wEbwnpjwl denbwnpynipjwl unwgwé wndtph hwybwop Bupwlw E hwpydwl Jhuju wyn
MGnnLpnLuncd:

4. Cuybpnijwl, nph wywnhyubpp ninnuwyhnptu Ywd wuninnuyhnptl pwunywgwé Gu
glhuwynpwwbu Mwjdwlwynpynn wybwnniejniunid ginuynn wupwnd gnijphg, wunuwnpuwywu
Jwwhwnwih pwdubnndubph onwnpnudhg wnwowgwé gniph wpdtph hwybiwép Ywnpnn £
hwpyyb] wyn MGnniejnLuncd:

5. 1-hU, 2-pn, 3-pn GL 4-pn YGinEpnd hppwwnwyjwé gniphg tnwpptpynn
gwlywgwé gnyph onwpnidhg wnwowgwd wpdbph hwytGiwaép Gupwlw Ehwpydwl dhwju
wju Mwjdwluwynnynn whbwnniejniuncd, nph nEghnbuwn £ hwunhuwunwd ownwnnn wuap:

3INUT 14
Wuywh wuhwwnwlwl dwnwjniejnltultp

1. Uwulwghnwywl swnwjnipjntblbphg ywd wulywhu puntyeh wjl
gnpéniLluGnie)ntuhg Mwjdwuwynnpynn wbwnniejwl nEghnbUnh unwgwé GwUniinp Gupwyw
E hwpydwUu Jhwju wyn MEwnnceniuncd, GrE Uw Jjntu Mwjdwlwynpynn wtwnnipniuncd
hp gnpénluGnLentUU hpwwlwgubnt hwdwp Upnwwbu hp mpwdwnpnipjwl tnwy gntuh
hwunmwuwnil pwquw: Grb Uw nluh wynwhuh hwunwwnnlu pwquw, Giwdnunp Ywpnn £
hwnyytp dyntu Mennepniuncd, uwlwju Jdhwjl wju swihny, npp yGpwaptih £ wyn
hwuwnwunniu pwquwjhl:



2. "Uwulwaghunwlwl swnwjniejnituutp” mGpdhup UGpwnnid E hwnuwbu wulwhu
ghunwywu, gpwywu, wpybunwpwlwlwl, Yprwlywl Yuwd Jwlywldwndwywl
gnhpéniLubnLe)nLlp, hugwbu bwbe pdhoyutph, hpwywpwulbph, Swpunwpwgbwnubnh,
swnunwpwwbwnubnh, wnwduwpnydubph GL hw2dwwwhubph wuywhu gnpénlubne)niun:

INUS 15
Ywhujw| wuhwwnwywl dwnwjnipntulbn

1. 3w2yh wnutny 16-pn (Suonptuutph hnunpwputp), 18-pn (UGLUUWRN2WYHUEN)

BL 19-pn (MEnwywl swnwjnipinitl) hnnquséutnph npnyeuEpp” Mwjdwuwynnpynn
wEwnpjwl ntghnbuwnh Yynnuhg ywnént w2uwwmwlph nhdwg unwgwsd w2uwwmwywpap,
nndhyp GL hwdwludwU wj] Jwpbdwwnpnipnluubnp Gupwlw G hwpydwu Jhwju wjn
MGwnnp)ntund, GrE winwhuh Juwnpént w2uwwnwlpp sh hpwwlwgynid Jjniu
Muwjdwluwynpynn ybwnniejniunid: Grbt Jupant whuwwnwlupp hpwywuwgyned £ wyn
YEpwny, www npw htn juwwyywsd qupdwwnpniejniup Ywpnn £ hwpyytp wyn Jjncu
MGwnnLpnLuncd:

2. Quwjwé 1-hu Y6inh npnypLUEPhL Mwjdwuwynpynn yEwnniejwl nkghntuwnp
ynnuhg Ujntu Mwjdwuwynnpynn wewnneeniund hpwywuwgynn Juwndnt w2uwwnwuph nhdwg
unwgywé qupdwwnnpnipinitup Gupwyw E hwpydwl Jhwju wnwehup hhwwnwyywsd
MGwnnLe)nluncd, GRb.

w) unwgnnp $huwluwlwl nwnpyw pupwgpned Ujntu MEnncejntuntd gunuyned £
punhwunip wndwdp 183 onp sggGpwquwlgnn dwdwlwywhwwnywénd yud
dwdwlwywhwwnywdubpnud, G

p) Jwpdwwnpniejnitup yéwpynid £ Ujntu MGnniejwl ntghntuwn shwunhuwgnn
ghpéwwnnih Ynnuhg wd Upw wuntUhg, G

q) yuwpdwwpniejwu dwhuutbnp sh Ypnod Ujnu MGunnceniuncd gnpéwnneh nluGgwé
danwywl hwuwnwuwnnipniup juwd hwunwnnit puwgquu:

3. QUwjwé untju hnnwéh Uwhunpn npnyRUEPHL" Mwjdwlwynpynn wEwnnLpjwu
dGnuwpynrejwu ynndhg vhewggujhu thnfuwnpnidutpnid Qwhwagnpéynn bwyh, onwluwyh
Ywd dwlwwwphwjhU tnpwluwnpwnh ypw hpwywluwgynn qupant wphuwinwluph nhdwg unwgywé
Jwpbéwwpnieiniup ywnnn £ hwpyytbp wyn MGinnientuncd:

3INWUDT 16
Suontuutph hnunpwputn

NpwGu Ujntu Mwjdwluwynpynn wGwnniejwl nEghntUwn hwunhuwgnn puytpnipjwu
nuoptultph unphpnh wunwd® Mwjdwuwynpynn wtwnniejwl nEghntunh Ynnuhg unwgywé
inuoptuutph hnunpwputpp 6L w)] hwdwudwU ydwnndubpp Ywpnn U hwpydGp wn
JjnLu MGwnnip)nluncd:

3INUT 17
Upwnhuwnubp 6L Jwpghyutp

1. QUuwjwé 14-pn (Wuywh wuhwwnwwl dwnwjnieiniultn) Gu 15-pn (Ywhujw
wUhwwnwlwl dwnwjniejntbutp) hnnqwsdlutnh npnyeuEphU® wyt Gywdninp, npp
Nwjdwuwynpynn yEwnnipjwl ntghntUwnp uinwgt] £ npwytu wpgtuinh gnpdhs’ pwwnpnup,
yhunjh, nwnhnjh Ywd hGnnunwunGunipjwl wpnhun Ywd Gpwdhown, wd npwybu Jwpghy
djntu Mwydwlwynpynn wewnnieiniuncd hpwlwlwgnwé hp wuhwwnwywu
gnpénlubnLe)nLuhg, Ywpnn £ hwpyyGp wyn Jjneu MGnncejnuncd:

2. 6pp wpybuwinh gnpdgh Ywd dwpghyh, npwbu winwhuht, hpwwuwgnpwé
wUhwwnwlwl ghpénubnipjwl hGn Yuwyws Gwunuinp hwdbgpynid £ ng eE wudwdp
wpyBuwnh gnpéshu Ywd Jwnpghyhu, wjp &Y nuph wuédh, wwyw wyin Gywdninp, suwjwd
7-nn (Gwhnyje dGnuwpywwnhpwlwu gnpéniutinieiniuhg), 14-pn (WUYwh wuhwwnwywu
Swnuwjnipntultn) 6o 15-pn (Mwhujw] wuhwnwlwl swnwjniejntbuutp) hnnwélutph
nnpnirutphl, ywpnn £ hwpydbp wju Mwjdwuwydnpynn wEwnnieniuncd, npinkn



hpwlywuwgynid E wpyGuinh gnnpésh ywd Jwpghyh gnpéniubnee)niup: Uniu YGwnp sh
Uhpwnyh, Geb wwnqyh, np ng wpyGunh gnpéhgl hupp Ywd dwpghYu hupp, ng £
Upwlg htwn yuwywd wudhup ninnwyhnptl s6U Jwubwygnud wjnwhuh wuah whnyyened:

3. 1-hu 6L 2-pn YEwnGnp s6U Yyhpwnynd wpytGuinh gnpéhsutnh Ywd Jwnpghyutph
ynnuhg hpwywuwgynn gnpénitubiniejntuhg unwgywé Gwdwnh Uywwndwdp, ErE winwhup
Gywdniinp unnwgynid £ nunnuyhnptl Ywd wuninnwyhnptU Yuyntu Gnwuwyny djniu
Muwjdwluwynnynn ybwnniejwu, Jupswinwnpwédpwihu Jhwynph Ywd nGnwywl hofuwuntejwu
Jwnuuph yEwnwywu vhengubphg:

INJUD 18
LUGLUuwenwyutp

Rw2yh wrlbinyg 19-pn (MGnwywl Swnwjniejnil) hnnjwéh 2-nn YGwnnh
npniRUEpp" Mwjdwluwynpynn wEwnnipjwl ntghnGUnhu wugjwinid Jupant wohuwwnwluph
wnUsnLRjwUp yownywsé YEuuwpnowyutnp G wy hwdwudwl Jupdwwnpnipintulbnp
Gupwyw GU hwpydwl Jhwju wyn MEwnnip)nLuncd:

3NYUD 19
MGnwlywl SwnwjnLe|nLu

1. w) Mwjdwuwynnpynn yEnnipjwu Ywd Upw Jwpswwnwpwsdpwihu vhwynph ywd
nGnwywu hotuwuntejwu dwpduh ynnuhg $hghywywl wudhl wjn MEnnejwup Ywd
JdhwynpphU Ywu nGnwlwl h2juwlnipjwl Jwpduptu dwnnigwd Swnwjnipjniuutph nhdwg
Jéwnpywé' yeuuwenawyhg mwpptpynn w2uwwnwywpap, nnéhyp 6L hwdwludwU wy|
Jwpdwwpnipntulubpp Gupwlyw GU hwpydwl Jhwju wyn MGnnienluncd:

p) Uwywju winwhuh w2puwwnwywpap, nndhyp 6L hwdwudwU wyj|
Jwndwwpnipntuutnp Gupwlw GU hwpydwu dhwju Jjntu Mwydwluwynpynn
wEwnipntuncd, Geb Swnw)nipntlutpp Jwwnnigyned BU wyn MGnnieyniuncd, 6L wjn
MGnnLejwl nEghnbuwn hwunhuwgnn $hghjwywl wuébn.

i) hwunhuwunwd £ wjn MEnnipjwl wqgwihu wué, ywd

i) sh nwpdt, wyn MEwnnLejwl ntghntUuwn pwgwnwuwbu SwnwjnienLtUUGn
dJwuwnnrgbnt bywinwyny:

2. w) Mwjdwlwynpynn wyEwnnipjwl Ywd Jupswnwpwdpwihu Jhwynph jud inGnwywl
h2huwuniejwu dwnpduh Yynnuhg ywd upwlg Yynnuhg untndywsé hhduwnpwdutnhg
dhghywlwl wuadhU® wyn MEnnLejwup ywd dhwynphlu Ywd nGnwlwl hpfuwlntejwu
Jwpduht Jwwnnigwé Swnwjnipjntbutph nhdwg yéwnpwéd npbee Yebuwpn2wy Ywnpnn £
hwpyybp Jhwju wyn MEnncenLuncy:

p) Uwlwju wynwhuph YEUuwen2wyp Gupwyw Ehwpydwl Jhwju djniu
Muwjdwlwynnynn yEwnnieniuncd, Grt $hghywywl wusp hwlunhuwunid £ wyn MGnniejwl
ntqhntUwnU nL wqgquwhtu wuén:

3. 15-pn (Mwhujw] wuhwwnwlwu dwnwjniejnLuutn), 16-nn (Suoptultph
hnunpwnutn) 6L 18-pn (MGEUUWERN2WYUEP) hnnjwdlubph npnuyRUENPD Yhpwnynid G
MNuwjdwluwynpynn whwnniejwl jud Jupswmwpwspwihu vJhwynpdwu Ywd inGnwywl
h2huwuniejwl dwpduh Yynndhg hpwywuwgynn dGnuwnlywwnhpwwl gnpénilbniejwl hGwn
Jwwywsd Swnwjniejntlubph nhdwg wohuwwnwywnéh, nndéhyh G hwdwudwl wy|
Jwnbéwwpnientultnh G YGUuwpn2wyutph Uywwndwdp:

3NUDT 20
Nruwunnutp

1. Nfuwunnp Ywd uyulwyp, npp hwunhuwunwd £ Jwd wudhpwwbu UhUsbL
Mwjdwlwynnpynn wEwnnie)ntl dwdwubip hwunhuwgt] £ Jjntu Mwjdwuwynpynn
wGwnniejwl nEghntuw, GL npp ginuynid £ wnwehup hhpwwnwlyws Mennieniuncd
pwgwnwwbu hp nudwl Jwd yepwwywnpwuwnybint bwywwnwyny, wjn MGnncegjnuncd sh
hwpyyntd hp wwntint, ntuwlbine ywd yepwwywnmpwunybine hwdwp unwgud



Jdwnnidutph Jwund, Grt wynwhuh yéwpnidubpp wnwewuntd BU wyn MGwnnipintuhg
nnLpu ginuynn wnpjnLputphg:

2. 1-hu yGwinnwd subpwnwé npwdwunphubph, Yppwen2wyutnh G ywpant
w2fuwwnwlphg unwgywd Jupdwwnpnipjwl Juwwwygnipjwdp 1-hu YGnnd hhpwunwywd
ntuwunnp Ywd uyubwyp, pwgh npwuhg, winwhuph ntudwu Juwd yGpuwwwnpwundwl
pupwgpntd hpwyntup ntuh hwywyubint unjuwyhuh hwpywjhu wqwwnidubph, gbngbph
Ywd ujwgqbgnidutph, huswyhuhp tnpwdwnpynid GU Upw wygbiwé MEwnnLejwu
nGghntuwutphu:

3INIUT 21
U Gywdniwn

1. Mwjdwlwynpynn wEwnnipjwl ntghntuwnh® unyu Unuytughwjh Uwhunpn
hnnjwéutpnud spulwnpywé Gywdnh tnwnpptpp, wuywh wnwewgdwl Jwjnphg, Gupwyw Gu
hwpydwu Jhwju wyn MGwnncejniuncd: UngyUu npnyep swbnp £ yhpwnyh
yhtwlwhiwntphg unwgywé whnudutph bjuwwndwdp:

2. 1-hu YGunh npnyprUEpp $6U Yyhpwnynid 6-pn hnnjwéh (GYwdnin wupwnd
gnijphg) 2-pn YGnnd uwhdwujwé wupwnd gnijph Gwdwnhg mwpptpynn GHwdwnh
Uywwndwdp, GrE winwhuh GywUnLin unwgnnp, |huGiny Mwjdwuwynnynn whwnniejwlu
ntEqhnbUwn, aEnUwpywwnhpwywl gnpénlubnieniu £ hpwywlwgunid Jjniu
MNuwjdwlwynnpynn wyEwnnrejntuncd wjuwntn ginnuynn U2unwlywl hwunwinniejwl dhgngny Ywd
wlywh wuhwwnwywu dwnwjnipintuutn £ Jwwnnignud wjuwntn gunuynn hwunwwnnil pwquwjh
Uhgngnd, GL hpwynitupp Ywd gnijpp, nph wnUgnipjwup Jdwnyb £ Gywdniunp,
gnpSuwywunntl ywwywd £ winwhuph d2inwwl hwunwnniejwU Ywd hwuinnwwnnil pwquwih
hGwn: Ujn nGwpnid, hwuqwdwuputphg whjwsd, Yhpwnynid GU 7-nn hnnjwéh (Cwhnie
dGnuwpywwnhpwywu gnpéniubnie)niuhg) Ywd 14-pn hnnwéh (Wuhwh wuhwwnwywu
SwnuwjnLpntultn) npnypUtn:

INUDT 22
Qnyp

1. 6-nn hnnwénid (GYwdniin wlpwnpd gniphg) Lpdwd wlpwnpd gniph inkupny
ubpywjwgywé' Mwjdwluwynpynn whwnnipjwl ntghntUunhu ywwnywunn 6L UjnLu
Muwjdwluwynnynn wbwnniejntuncd gunuynn gnypp Yunnn £ hwpyytp wyn djnwu
MGwnnLpnLuncd:

2. Ujntu Mwjdwuwynpynn wewnnipniuncd Mwjdwluwynnynn yhwnniejwl
dbnUuwpyniejwU niubgwéd Upnwlywl hwutnwnniejwl dEnUwplywnhpwywl gniph Jwu
ywaunn 2wpdwlwl gniph wd djntu Mwjdwuwynpynn wGwnnientunid wulwhu
wUhwwnwlwl swnwjniejntuutph dwnnigdwl bywunwyny Mwydwluwynpynn wewnniejwl
ntqhntUnh hwuwnwwnniu pwquwjhb yepwpbpnn 2updwywl gnijph nnbupny UGpywjwgywsd
gnijpp Ywnpnn £ hwpyytp wyn Jjnwu MEnneynluncd:

3. Uhgwqaguwjhu thnpuwnpnidutpnid whwanpéynn' Mwjdwlwynpynn whwnnipjwl
nGghnGUunhu ywunywunn bwytpny, onwlwyny Ywd dwlwwwnhwihu inpwluwnpuny G
wjnwhuh bwytph, onwuwyh jud dswuwwwphwjhu inpwuuwnpunh 2whwagnpédwlp yGpwptpnn
2wndwlwl gnijpny Ubpywjwgywé gnijpp Gupwyw Ehwpydwu Jhwju wjn
MEwnnLp)nLUNLU:

4. Mwjdwuwynpynn wEwnnipjwl nGghntuwnh gnyph pninp wy nwpptpp Gupwyw Gu
hwpydwUu Jhwju wjn MGunniejnluncd:

INMMUD 23
Unyuwyh hwpydwl pwgwnnedp

1. 3wjwuwnwuh nEwypnwd Ypyuwyh hwpynwdp pwgwnynid £ hGuinbrw) YEpwny.
w) Gpp 3wjwuwnwuh ntghnGUwnp unwunwd £ GYwUnwinutp Yuwd wnnuophunwd £ gnyp,
npnup, untju YUnuybughwjh npnijUEphU hwdwwwwnwupuwl, Ywpnn U hwnpyyty



Sybjgwphwynud, www Iwjwunwlup pnijjwwnpned E.

i) wyn nGghnGuwnh GUwUJwnh hwnpyh bwqbgnid CYGjgwnhwjnd yownywé Ghwdunh
hwpyhU hwywuwp gnidwph swthnd,

i) wjn nEghntuwnh gnijph hwpyh bjuqbgnud SyLjgunhwynd Jdwpywé gniyph
hwnpyhU hwywuwp gnidwph gwthny:

Uwlwju Gpynt nEwpnid £ wynwhup bjwgbgnidp swbunp £ gbpwquwugh Uhugb
Ljwqgbgdwu hpwlwlwgnudp hwoywnpyyws Gwdwnh hwnpyh ywd gniph hwpyh wju Jwup,
npp, hwugwdwupubphg Ywhijwé, yepwagpynid £ Gwdwnhu wd gnijphU, npnup wnpnn
U hwpyyt CyLjgwphwjnid:

p) Gnp, unyu UnuytGughwjh npGLE npnyrhU hwdwwwwnwuhuwl, IwjwuthnwUh
ntqhnGUnh unwgwé GUwUniinp Ywd innbophbwé gniypp Awjwunwunid wqwunywé £
hwnpynwdhg, www Iwjwunnwup, wjuntwdtuwjupy, Ywpnn £ wjnwhuh ntghnGunh GYwUJwnh
Ywd gnijph Juwgwd dwuh hwdwp hwnpyh gnedwpp hwdwnpybihu hwogh wnub, wquunwé
Gywdniinp Ywd gniypp:

2. ¢ybGjgwnhwih nGwpnd ypyuwyh hwpyndp pwgwnynid £ hGnGLw) YEpwny.

w) Gprt Cytjgwnhwjh nGghntuwnp GwUnLnn £ utnwuntd Ywd gnip E innlophuntd,
npnup, untju Unuytughwjh npnijrutphU hwdwwwwnwupiwl, Yunpnn U hwpyyty
Rwjwunwunwd, www Cybjgwphwl, hGnbLginy "p" Gupwytwnh npnyRUGphU, win
Gywdniinp Ywd gnypp wgwwnnud £ hwpyndhg, uwywju wjn nEghnBunh Juwgwé Gywdwnh
ywd gnijph Uywwndwdp hwpyh hwa2dwnydwlu nGwypnud Ywnpnn £ yhpwnt hwpyh wju
swihp, npp Ywpnn Ep yhpwnytl, et wquunywd Gwdninp Yuwd gnuypp wqunywéd
sihuGhu hwpynwhg: WuniwdGUwjuhy, wijnwhuh wgwwnudp Ywpnn £ yhpwnydtbp 13-nn
hnndwéh (Qniph wpdtph hwybws) 4-nn yennd hhpwwnwlyywéd hwybiwah Uyundwdp,
Grt Uhwjlu 3wjwunwuntd wjnwhuh hwybiwah thwunwgh hwpynidp wwwgnigywé E:

p) Gpp CYGjgwphwjh nGghntUwnp 2whwpwdhlUltp, tnnynuutp Ywd nnjwieh £
unnwuntd, npnup, 10-nn (Cwhwpwdhuutn), 11-pn (Snynultp) Ywd 12-pn (Nnjweh)
hnnywélutph npnyrutnhU hwdwwwwnwuhiwl, upnn GU hwpyytp Iwjwunwuncd, www
cytjgwpphwl winwhuh ntGghntunphu fuunpwuph nGwpnid pnijwnpnud £ wqunnid:
Uqwuwnidp ywpnn £ pungpyty.

i) Iwjwunwunwd quwuaynn hwnyh gnedwph swihny nyjw| nbghntuwnh GlwJdwnwhwnyhg
ujwaqbgnidp® 10-pn (Cwhwpwdhuutn), 11-nn (Snynultn) GL 12-pn (Nnjweh)
hnnjwéutph npnyruGnhU hwdwwwwnwuhiwl: Uwywju winwhuh bjwgbgnudp swbwnp £
gGpwquwugh Jhugbr Ujwgbgdwl hpwlwlwgnudp hwodwpyywé pyGigwnpwywl hwpyh wju
Jwup, npp bwhiwwnGuywé £ 3wjwutnwunid hwpydwl Gupwyw Gywdwnh hwdwn, Ywd

i) 2yGjgwpwywl hwnpyh punhwuncp gnedwnh bjwqbgnudp, Yud

i) 24G)jgwnpwywu hwpyhg Udwl JwhwpwdhUutbnh, tnnynuutph Ywd nnjwirehh
Jwulwyh wqwuwunwd. wdtu nGwpnid pungpyned £ 3wjwuwnwuncd gwudynn hwpyh
Ljwaqbgnudp Jwhwpwdhuutbnh, nnynuutph Ywd nnjwirhh hwdwhiwnlu gnidwphg:

¢ybjgwphwl wpnn £ uwhdwub] yhpwnth wqwunnudp G Ywpgwynptb
pupwgwlwngp® Sybjgwnhwjh wwjdwulbtpht hwdwwwnwuppwl, Yuwyywsd Ypyuwyh hwpydwu
pwgwndwl yEpwpbnjw) SytGjgwphwih Iwdwnwunipjwl vhpwqgw)hlu Ynuytughwutnh
Uhpwndwu hGuw:

q) CyGjgwphwjh ntghntUwn hwunhuwgnn puytpnieyniup, 6L npp Qwhwpwdhulutn £
unwuntd Iwjwuwnwuh nGghntuwn hwlunhuwgnn puytnnip)niuphg, 24Ggunpwywl hwpyh
Uywuwnwyutph hwdwn wjnwhuh 2whwpwdhulutph wnugniejwUp, Gupwyw Euntu
wquwuwndwup, npp Yupybp puytpnipjwlp, et 2whwpwadhuutp yéwnpnn puytpnie)nitup
Lhutn &ytjgwnhwih ntghnbuw:

INWUD 24
Uuhuinpwywuntejniu

1. Mwjdwuwynnynn wbwnniejwl wqgwjhu wudhup Jjntu Mwjdwuwynpynn
wGwnniejnund 65U Bupwnyyh wj ywd wybh éwup hwpydwl Ywd npw hGn yuwyywsd
npGLE wwnpunwynpnipjwl, pwl wju hwpynedu ne npw hGn yuwywd
wuwnuwynpnipintuutnu Gu, npnug Gupwpyynid GU Ywd Ywnpnn GU Gupwnyyb win



djnLu MEnnLejwl wgquwjht wudhup Unyu hwbgwdwupubph nGwpnid, Jwubwynpwwbu®
nGghnGUnniejwl UWywwndwdp: Wju npnyen, sUwjwéd 1-hu hnnwdh (Cungpyqwéd
wluadhup) npnijuUtnhl, yhpwnyned £ Uwbr Mwjdwlwynpynn wbwnniejntulutphg Jtyh
Jwd EpynLup nEghntuwn shwunhuwgnn wudwug LYwndwdp:

2. Ujntu Mwydwuwynpynn wewnnipntuncd Mwjdwlwynnynn ybwnniejwl
dGnuwpyniejwUu ntlEgwéd Upnwlwl hwunwwnnijwl hwpynidp wyn Ujntu MGunncejniuncd
swbwp £ |huh UWJwq pwpGUwwuwn, pwl wjn djntu MGnniejwl hwdwudwlu
gnhpénLuGnLe)ntl hpwywuwgunn dEnUwpyniejnilubph hwpynidp: Wju npnuypp swbGunp
E uGyuwpwuyh npwbu Mwjdwlwynpynn wEnnipjwup ywpunwynptgunn® Ujniu
Muwjdwluwynnynn wbwnniejwlu ntghnGUunutphu hwpydwu bwywwnwyubpnd wjuwhuph wuduwywu
qbngbn, wqwunnidubp L ujwagbgnudutpn npwdwnnty, npnup Mwjdwlwynnpynn
wbwnie)ntup npwdwnpnid £ hp nEghnGUnUBphu Upwlg pwnwpwghwywu Yuwnpgwyhdwyh
ywu punwlbywl hwugwdwuputph hhdwu Ypw:

3. Pwgwnniejwdp wju nGwpetph, Gpp Yhpwnynd GU 9-nn hnnwsh (Wunghwgywé
dGnUwpynipejniuutn), 11-nn hnndwséh (Snynultp) 7-pn YEwnh Ywd 12-pn hnnywéh
(Nnjwpeh) 6-pn YGinh npnyeutph’ Mwydwluwynpynn wewnniejwl dGnuwpyniejwl
ynnuhg Ujntu Mwjdwlwynpynn wyEwnnipjwl nGghnGUnhu Jéwpwéd innynuubtnp, nnjwirehu
GL wj JupdwuwnpnipntuubEpp winwhuh d6nbwpyniejwu hwpyynn 2whnieh npnadw
Uywunwyny Gupwyw U UJwqgbgdwl Unyu wwjdwllubpny, huswGu wnwehup hhpwwnwlyywd
MEnnLpjwl nEghnBuwnhu yoéwpthu: LUWlwwbu, Mwjdwuwynpynn wbwnnipjwu
dGnuwpynipjwl gwuywgwsd ywpwnpp Ujintu Mwjdwuwydnpynn wbnnipjwl ntghnbunhu wjn
atnuwnynipjwl hwnpyynn Ywwyhwnwih npn2dwl bwywwnwyny Gupwyw Eujwgbgdwl uniju
wuwjdwuubpny, huswbu wnwehup hhpwwnwlyywé MEnnLejwu ntghnGUunhu ywpwnp |hubhu:

4. Mwjdwuwynpynn wewnnipjwl dGnuwnyniejntlltpp, npnug yuwwhwnwiu
wdpnnentpjwdp Ywd dwuwdp, ninnwyhnptUu Ywd wunwinnwyhnptlU ywuwnywunid Yud
ywnwywpyned £ Jjntu Mwjdwuwynpynn wewnnipjwl JGYy Ywd Jh pwuh nGghnGuwnutph
ynnuhg, wnwehup hhpwwnwyywd MNGinniejntuncd s6U Gupwnyyh w) Ywd wyth dwup
npGLE hwpydwUu Ywd npw hGn uwywé npbLlE ywpunwynpnipjwl, pwl wju hwpynwdp ywd
npw htn Yuwyywsd wwpumwynnpniejntultpu Gu, npnug Gupwnyynid U ywd Ywpnn Gu
Gupwpyyt, wnwehup hhawnwyywd MEnnLejwU wjp hwdwludwUu dGnuwpynipniuutnp:

5. QUwjwé 2-pn hnnywdh (Cunapyywsé hwpybpp) npnyputphu® unyu hnnywsdh
nnpnirUGpp Yhpwnynid BU pninp tnGuwyh Gu puniyeh hwpytpph UWywwndwdp:

INUD 25
dnfuhwdwédwjubgdwl pupwgwwpg

1. YU nGwpntd, Gpp wuép gununcd £, np Mwjdwlwynnynn wytwnniejntuutnhg
JdGyh Ywd Gpyniuh gnpénnnipinilutpp hwugbgunid GU ywd Yhwugbgubu hp' uniju
Unuytughwjh npnyrutphu shwdwwwwnwuppwlunn hwpydwl, wwyw Uw wnpnn £, wjn
MGwnnp)ntlutph UGpphU optLunpNLEjwUp Lwhiwwnbuywé wwwnwwunipjwl Uhgngutnhg
wllwhu, UpYwjwgut hp gnpél wju Mwjdwuwynpynn yEwnnipjwl hpwywunt Jwnpduhu,
nph nGghnBuwnU £ hwunhuwunwd, Ywd, GrE hp gnpép yGpwptnpnid £ 24-pn hnnwh
(Uupunpwywlntenil) 1-hu yGnhu, wju Mwjdwlwynpynn wbGwnniejwl hpwywunt
JwnuuhUu, nph wggwjhu wudl £ hwunhuwunwd: Ynwhuh gnnpép wGwp £ uGpywjwgyh
Eptp nmwpyw pupwgpntd’ unyl Unuytughwh npnypruUtphu shwldwwwnmwuppwunn hwpydwu
hwugtgunn gnpénnniejwU JwuhU wnwehu dwunigdwl wwhhg:

2. 5prE hpwywunt Jwnpuhup nhdnwd-pnnnpp hwdwpnud Ewpnwpwgh, GL GeG Lw h
yhdwyh ¢ hwugtnt gnhwgnighs (ntédwl, wwyw Uw dgunnwd £ gnpdp Jank Ujnwu
MNuwjdwlwynpynn whwnnipjwl hpwywunt Jwpduh htn thnpuhwdwédwjuniejwup’
Unuytughwjplu shwdwwwwnwuppwunn hwpynwdp pwgwnbint Lywwnwyny:

3. Mwjdwuwynpynn whwnnipntuubph hpwywunt Jwpdhuutpp Ynuybughwih
JGUuwpwUudwl wd yhpwndwl pupwgpnid wnwowgnn gwluywgwsd ndwnniejniu Ywd
Jwulwé dgunnid GU [ nuét] thnfuhwdwédwjuniejwdp: Lpwlp Ywnnn U LwBL funphpnwygbg
JhJjwug htwn Unuytughwjny suwpiwwntGuywéd nGwptnnid Yypyuwyh hwpynudp pwgwntine
UGpwptnjwi:



4. Mwjdwluwynnpynn wEtwnnientuutph hpwywunt JwpdhUuGpp Ywpnn GU nLnnwiyh
Jww hwuwnwwnb] Jhdjwlg htwn, Uspwnjw* hpughg Ywd hpBug ubpywjwgnighsutnhg
Juwquywé hwdwintn hwuduwdnnnyh dhgngny, bwhunnpn YGwntnph wnlgnipjwdp
hwJdwéwjunipjwl hwulbnt Uywwnwyny:
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StnGywwnynipjwUu thnpuwuwynid

1. Mwjdwuwynpynn wewnnipnluutph hpwywunt dwpdhuubpp Ythnpuwuwytu wjuwhuh
nGnGynLejntlltp (Unpdw) nGYwywpdwl pupwgpntd, hpEug hwdwwwwnwuhuwU hwpywhu
onpGuputphU hwdwdwju, hptEug npwdwnpnipjwl nwy nltubgwd nbnBYnLE nLU), npnup
wUhpwdtown Y hutU uniju UnuyGughwjh npnyprUEnh hpwlywuwgdwl hwdwp: LUwl d6Lny
thnhuwlwlyywé gwuluwgwd inbntynieinttu hwdwnynid £ gununUh G gh yupnn hwnnpnybl
npGLE wuéh, npp sh qpwnynid Unuytughw h wnwnplw hwunhuwgnn hwpytph
gUwhwwndwdp GL gwlUddwdp: 2h juwpnn thnpuwuwyyt] y&pp hhpwunwyywéd ng uh
nEnEYynLpenLl, npp Ypwgwhwjnh npGLE wnGinpwjht, dGnuwpywwnhpwywl, pwlwjhl,
wpnniuwpbpwwl yuwd dwulwghnwywl gununuhp wd wnGLinpwjhu gnpéplupwg:

2. Unyu hnnwéh npnuputpp ng Uh nbwpnid s6U upnn uGyuwpwuydtb] npwbu
npbLE Mwjdwuwynpynn yEnnipjwl wywpwnwynpbgunn® hpwwlwgub] jnipwpwgnep
Muwjdwluwynnynn wbwnniejwl Yupgwynpnedubpht Ywd ypwynhlwihu hwwunn yupswywl
Uhgngwnnidutp, Ywd npnup hwlwunwd GU MGnnipjwl hupuh2huwuntpjwln,
wuynwugnipjwlp jud weEnwlwl punwpwlwunipjwup (hwuwpwywlwu Ywpghl), Yud
npwdwnnpt] Jwupwdwul inguiutn, npnup Jwwngtih s6U hp opGupltph Ywd npwlp
Uhpwnnn MGwnnLejwU opGuputph hwdwéwiju:
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YHhwlwaghunwlwu wnwpbnie)ntuutph 6L hjntwywwnnuwywl hhduwpyutph
wlunwdubtp

1. Uniju UnuygtGughwjh ng Uh npnuye ¢th wagnnid nhjwuwaghunwywl
wnwpbnieintulutph Ywd hjntywwnnuwywl hhduwnpyutph wunwdubph dhowaqaguwjhu
hpwynituph punhwuncp wunuutph wd hwwnniy hwdwébwjuwagptph npnirutnh
2npwlwyubpnud inpwdwnpywé hwpywjhu wpunnunientulubph ypw:

2. QuUwjwé 4-pn hnnwdh (NEghntuw) npnuyrUEPhU” wuhwwp, npp hwunhuwunwd
E Nwjdwuwynpynn wyEtwnnipjwl nhwuwghunwwl wnwpbintejwl, hjntywunnuwywlu
hhduwnyh Ywd d2nwlywl wnwpbiniejwl wunwd, nnp nGnwywjwé £ UjnLu
Mwjdwluwynnpynn wEwnniejntuntd ywd Gppnpn MEwnnLe)niuncd, ungu YUnuytughwih
Lwwuwnwyutpny Yhwdwpyh ncnupynn MEnniejwl ntghnbuwn, Grb.

w) Uhpwgaqwjhu hpwyniuphb hwdwwwwnwupiwl' bw Gupwyw s hwpydwl punniunn
MNuwjdwuwynpynn wEwnnipyntunid wjn MGnniejwl tnwnpwdphg nnipu gunnuynn
wnpjntputphg GwUnh juwd wyn MEnnipjwl mwnpwéphg nnupu inbnwywjywé gniyph
wnugnLpjwdp, G

p) wjn wuhwwp ninwpynn MGnniejntunud Gupwnpyynid £ JhGLungu
wwpwwynpnepiniuubphu’ ywwywd hp punhwuncp Gywdnh Yud yuwhwnwih hwpydwu htw,
huswGu wjn MEnnLejwU ntghnGuwnUtpp:

3. Unuytughwl sh Yhpwnyh dhgwaquihl yuquwytnwnipnibltnh, nhwug
dwpdhuutph Ywd Swnwjnnutph 6L Gppnpn MEnnejwu nhjwluwghnwlwl wnwpbiniejwl,
hjnLywwnnuwywu hhduwpyh Ywd unwluwl wnwpbinipjwl wunwdutp hwunhuwgnn wlbawlg
Uywuwndwdp, npnup UGpYw U gunuynd Mwjdwuwynpynn wGwnnipnlunwd G
MNwjdwlwynnpynn wbwnniejntuutphg Gu ng JGYntd Glwdwnh ywd gniph hwpytph
wnUsnLpjwdp s6U nhnnwpyynid npwbu nbghnBuwnubp:

INIUG 28
Ntdh Ubp Uinlbip



1. Snitpwpwlgnip Mwjdwuwynpynn wewnnee)ntu nhjwlwghwmwlywl ninhubnny
yoéwunigh Ujnupl ungu UnuytGughwjh nugh dte dwinubint hwdwn hp opGuunpnipjwdp
wwhwugynn pupwgwlwngbph wywnunh dwuhl: Ynuytughwu nigh ke yuinuh wjn
Swunignidutiphg yGpghup unnwuwnt opnywuhg:

2. Unuytughwjh npnypUtpp Ygnpétu.

w) wnpjniph Unn guuaynn hwpytph wnbgnipjudp® Unuytughwih nudh Uty
Junubnt mwpywu hwenpnnn tnwnpyw hntujuwnph JdGyhu wd hntuwph dGyhg hGwnn
Jownywé jud wywunwagpywsé gnidwputph Uywwndwdp,

p) wj| hwnpytph wnbgnipjwdp® Unuytughwh nudh Ubp dinubint tinwpygwu
hweonpnnn lmwpyw hntujwph JGyhu ywd hntujwnph dGyhg hGinn ujuynn hwpyuwjhu
wnwphutph hwdwp:
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Unju UnuytBughwt nigh g Yuuw Jhugbe Mwjdwlwdnpynn wybwnniejwu Ynnuhg
npw gnpénnniejwl nunwntgndp: Mwjdwuwynpynn whwnniejntuutphg jnLpwpwuginipp
Ywnpnn E nwnwptgut] Unuytughwt' nhjwuwghwnwlwl ninhubpny nwnwptgdwu JwuhU
swunignid ntnunytiny gwuywgwé opwgnigwjhu tnwpyw wywnwnhg wnujwql ytg wdhu
wnwy: Ujn nGwpnid Unuytughwl Ynwnwnptguh hp gnpénnniejnLup.

w) wnpjniph Unin qwuadynn hwpybph wnlgniejudp’ swunignidp nunwpytbine
tnwpywlu hwenpnnn opwgnigwjhtu tnwnpyw hntujwph Jeypu ywd hntujwnh dGyhg htwnn
Jownywé jwd wywunwagpywsé gnidwnpubph uywwnmdwdp,

p) wjl hwpytph wnugnipjwup® Swunignidp ninwpytint mwpywl hwenpnnn
onwgnigwjhu nwpyw hntujwph JGyhu Ywd hnctujwnh yGyhg hGwnn ujuynn hwpyuwhu
tnwphutph hwdwn:

h Y4U3NHI3NFL NPR hwdwwwwnwupuwU d6iny thwgnpgwé Ukppnunnpwgpjwiutpp
unnpwagnpbghu untu Ynuytughwu:
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wnwowlwnt nGwpnd bwhwwwuwnynie|ntup Yynpgh wugtptu inGpuwnh:
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hGwnGLw| npnypUtph yepwptpjwi, npnup Yuwqdnwd U Lpdwé Unuytughwih
wlpwdwUbh Jwup:

1. 7-nn hnnywdéh wnugnipjwUp.

7-nn hnnywéh (Cwhnie dGnUuwpywnmhpwlwUu gnpéniutinieinluhg) 1-hu GL 2-nn
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d2inwwl hwunwwnniejwl 2whnypep sh Ywnnn npnydEL dEnbwpyniejwl unwgwéd wdpnnyg
gndwph hhdwU ypw, wj| Ywnnn E npn2ydG Jhwju punhwunip GYwdwnh wju Jwup
hhdwUu ypw, npp yGpwanynid £ Upinwywl hwuwnwnniejwU hpwwl gnpéniltnipjwln
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CONVENTION
BETWEEN THE REPUBLIC OF ARMENIA AND THE SWISS CONFEDERATION FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND
ON CAPITAL

THE Government of the Republic of Armenia and the Swiss Federal
Council,

DESIRING to develop and strengthen economic, scientific and technical
cooperation between the two States and, for this purpose, to conclude a
Convention for the avoidance of double taxation with respect to taxes on
income and on capital,

HAVE AGREED as follows:

Article 1
Persons covered

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both
of the Contracting States.

Article 2
Taxes covered

1. This Convention shall apply to taxes on income and on capital



imposed on behalf of a Contracting State or of its political subdivisions
or local authorities, irrespective of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes
imposed on total income, on total capital, or on elements of income or of
capital, including taxes on gains from the alienation of movable or
immovable property, taxes on the total amounts of wages or salaries paid by
enterprises, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in
particular:

a) in Armenia:

(i) the profit tax;

(i) the income tax;

(iii) the property tax;

(iv) the land tax

(hereinafter referred to as "Armenian tax");

b) in Switzerland:

the federal, cantonal and communal taxes

(i) on income (total income, earned income, income from capital,
industrial and commercial profits, capital gains, and other items of
income); and

(i) on capital (total property, movable and immovable property,
business assets, paid-up capital and reserves, and other items of capital)

(hereinafter referred to as "Swiss tax").

4. The Convention shall apply also to any identical or substantially
similar taxes which are imposed after the date of signature of the
Convention in addition to, or in place of, the existing taxes. The
competent authorities of the Contracting States shall notify each other of
any significant changes which have been made in their respective taxation
laws.

Article 3
General definitions

1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise
requires:

a) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State"
mean Armenia or Switzerland, as the context requires;

b) the term "Armenia" means the Republic of Armenia;

c) the term "Switzerland" means the Swiss Confederation;

d) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the
other Contracting State" mean respectively an enterprise carried on by a
resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident

of the other Contracting State;

e) the term "person” includes an individual, a company and any other
body of persons;



f) the term "company" means any body corporate or any entity which is
treated as a body corporate for tax purposes;

g) the term "international traffic" means any transport by a ship,
aircraft or road vehicle operated by an enterprise of a Contracting State,
except when the ship, aircraft or road vehicle is operated solely between
places in the other Contracting State;

h) the term "competent authority” means:

(i) in the case of Armenia, the Minister of Finance and Economy or his
authorized representative, the Head of the State Tax Service adjunct to the
Government or his authorized representative;

(i) in the case of Switzerland, the Director of the Federal Tax
Administration or his authorized representative;

i) the term "national” means:

(i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

(ii) any legal person, partnership, association or any other entity
deriving its status as such from the laws in force in a Contracting State.

2. As regards the application of the Convention at any time by a
Contracting State, any term not defined therein shall, unless the context
otherwise requires, have the meaning that it has at that time under the law
of that State for the purposes of the taxes to which the Convention
applies, any meaning under the applicable tax laws of that State prevailing
over a meaning given to the term under other laws of that State.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a
Contracting State" means any person who, under the laws of that State, is
liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of
incorporation, place of management or any other criterion of a similar
nature, and also includes that State and any political subdivision or local
authority thereof.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a
resident of both Contracting States, then his status shall be determined as
follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he
has a permanent home available to him; if he has a permanent home available
to him in both States, he shall be deemed to be a resident only of the
State with which his personal and economic relations are closer (centre of
vital interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he has not a permanent home available to him in either
State, he shall be deemed to be a resident only of the State in which he
has an habitual abode;

c) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident only of the State of which he is a



national;

d) if he is a national of both States or of neither of them, the
competent authorities of the Contracting States shall settle the question
by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than
an individual is a resident of both Contracting States, then the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Article 5
Permanent establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent
establishment" means a fixed place of business through which the business
of an enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term "permanent establishment" includes especially:

a) a place of management;
b) a branch;

¢) an office;

d) a factory;

e) a workshop,

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of
extraction of natural resources; and

g) a warehouse, in relation to a person providing storage facilities
for others.

3. A building site, a construction, assembly or installation project or
supervisory activities in connection therewith constitute a permanent
establishment, but only where such site, project or activities continue for
a period of more than six months.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term
"permanent establishment" shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or
delivery of goods or merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

c¢) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of purchasing goods or merchandise or of collecting information, for the
enterprise;



e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of advertising, for the supply of information, for scientific research or
similar activities which have a preparatory or auxiliary character for the
enterprise;

f) an installation or assembly project carried on by an enterprise of a
Contracting State in the other Contracting State in connection with the
delivery of machinery or equipment produced by that enterprise;

g) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in subparagraphs a) to f), provided
that the overall activity of the fixed place of business resulting from
this combination is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person
- other than an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies
- is acting on behalf of an enterprise and has, and habitually exercises,
in a Contracting State an authority to conclude contracts in the name of
the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment in that State in respect of any activities which that person
undertakes for the enterprise, unless the activities of such person are
limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through a
fixed place of business, would not make this fixed place of business a
permanent establishment under the provisions of that paragraph.

6. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a
permanent establishment in the other Contracting State merely because it
carries on business in that State through a broker, general commission
agent or any other agent of an independent status, provided that such
persons are acting in the ordinary course of their business. However, when
the activities of such an agent are devoted wholly or almost wholly on
behalf of that enterprise, he will not be considered an agent of an
independent status within the meaning of this paragraph.

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that other State
(whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of
itself constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6
Income from immovable property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable
property (including income from agriculture or forestry) situated in the
other Contracting State may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the meaning which it has
under the law of the Contracting State in which the property in question is
situated. The term shall in any case include property accessory to
immovable property, livestock and equipment used in agriculture and
forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed
property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or
fixed payments as consideration for the working of, or the right to work,
mineral deposits, sources and other natural resources; ships, aircraft and



road vehicles shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the
direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income
from immovable property of an enterprise and to income from immovable
property used for the performance of independent personal services.

Article 7
Business profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable
only in that State unless the enterprise carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein. If
the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the
enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as is
attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a
Contracting State carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall in each
Contracting State be attributed to that permanent establishment the profits
which it might be expected to make if it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or
similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of
which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall
be allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of
the permanent establishment, including executive and general administrative
expenses so incurred, whether in the State in which the permanent
establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine
the profits to be attributed to a permanent establishment on the basis of
an apportionment of the total profits of the enterprise to its various
parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be
customary; the method of apportionment adopted shall, however, be such that
the result shall be in accordance with the principles contained in this
Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by
reason of the mere purchase by that permanent establishment of goods or
merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be
attributed to the permanent establishment shall be determined by the same
method year by year unless there is good and sufficient reason to the
contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with
separately in other Articles of this Convention, then the provisions of
those Articles shall not be affected by the provisions of this Article.



Article 8
International traffic

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the operation
of ships, aircraft or road vehicles in international traffic shall be
taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall also apply to profits from the
participation in a pool, a joint business or an international operating
agency.

Article 9
Associated enterprises

1. Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or
indirectly in the management, control or capital of an enterprise of the
other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of a Contracting State and
an enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from
those which would be made between independent enterprises, then any profits
which would, but for those conditions, have accrued to one of the
enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may
be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where profits on which an enterprise of a Contracting State has been
charged to tax in that State are also included in the profits of an
enterprise of the other Contracting State and taxed accordingly, and the
profits so included are profits which would have accrued to that enterprise
of the other State, if the conditions made between the enterprises had been
those which would have been made between independent enterprises, then the
competent authorities of the Contracting States may consult together with a
view to reach an agreement on the adjustments of profits in both
Contracting States.

3. A Contracting State shall not change the profits of an enterprise in
the circumstances referred to in paragraph 1 after the expiry of the time
limits provided in its national laws and, in any case, after five years
from the end of the year in which the profits which would be subject to
such change would have accrued to an enterprise of that State. This
paragraph shall not apply in the case of fraud or willful default.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State



of which the company paying the dividends is a resident and according to
the laws of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a
resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not
exceed:

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial
owner is a company (other than a partnership) which holds directly at least
25 per cent of the capital of the company paying the dividends and the
foreign capital invested exceeds two hundred thousand (200,000) Swiss
francs or its equivalent in any other currency at the moment when the
dividends become due;

b) 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of these limitations.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect
of the profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Convention means income from
shares or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as
well as income from other corporate rights which is subjected to the same
taxation treatment as income from shares by the laws of the State of which
the company making the distribution is a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State of which the company
paying the dividends is a resident, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7
(Business Profits) or Article 14 (Independent Personal Services), as the
case may be, shall apply.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may
not impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar as
such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as the
holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected
with a permanent establishment or a fixed base situated in that other
State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on the
company's undistributed profits, even if the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising
in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in
which it arises and according to the laws of that State, but if the



beneficial owner of the interest is a resident of the other Contracting

State, the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount
of the interest. The competent authorities of the Contracting States shall
by mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a
Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State who
is the beneficial owner thereof shall be taxable only in that other State
to the extent that such interest is paid

a) in connection with the sale on credit of any industrial, commercial
or scientific equipment;

b) on any loan of whatever kind granted by a bank.

4. The term "interest" as used in this Convention means income from
debt-claims of every kind, whether or not secured by mortgage and whether
or not carrying a right to participate in the debtor's profits, and in
particular, income from government securities and income from bonds or
debentures, including premiums and prizes attaching to such securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late payment shall not be regarded
as interest for the purpose of this Convention.

5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall not apply if the
beneficial owner of the interest, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the interest
arises, through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated
therein, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the provisions of Article 7 (Business Profits) or Article 14
(Independent Personal Services), as the case may be, shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is a resident of that State. Where, however, the person paying the
interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a
Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection
with which the indebtedness on which the interest is paid was incurred, and
such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then
such interest shall be deemed to arise in the State in which the permanent
establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of
this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case,
the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws
of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of
this Convention.

Article 12
Royalties



1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State
in which they arise and according to the laws of that State, but if the
beneficial owner of the royalties is a resident of the other Contracting
State, the tax so charged shall not exceed 5 per cent of the gross amount
of the royalties.

3. The term "royalties" as used in this Convention means payments of
any kind received as a consideration for the use of, or the right to use,
any copyright of literary, artistic or scientific work including
cinematograph films or films or tapes used for radio or television
broadcasting, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula
or process, or for information concerning industrial, commercial or
scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the
beneficial owner of the royalties, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State in which the royalties
arise, through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated
therein, and the right or property in respect of which the royalties are
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed
base. In such case the provisions of Article 7 (Business Profits) or
Article 14 (Independent Personal Services), as the case may be, shall

apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is a resident of that State. Where, however, the person paying the
royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a
Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection
with which the liability to pay the royalties was incurred, and such
royalties are borne by such permanent establishment or fixed base, then
such royalties shall be deemed to arise in the State in which the permanent
establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the royalties, having regard to the use, right or information for which
they are paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the
payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount.

In such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Convention.

Article 13
Capital gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the
alienation of immovable property referred to in Article 6 (Income from
Immovable Property) and situated in the other Contracting State may be
taxed in that other State.



2. Gains from the alienation of movable property forming part of the
business property of a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State or of movable property
pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting State
in the other Contracting State for the purpose of performing independent
personal services, including such gains from the alienation of such a
permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such
fixed base, may be taxed in that other State.

3. Gains derived by an enterprise of a Contracting State from the
alienation of ships, aircraft or road vehicles operated in international
traffic, or movable property pertaining to the operation of such ships,
aircraft or road vehicles, shall be taxable only in that State.

4. Gains from the alienation of shares of the capital stock of a
company the assets of which consist directly or indirectly principally of
immovable property situated in a Contracting State may be taxed in that
State.

5. Gains from the alienation of any property other than that referred
to in paragraphs 1, 2, 3 and 4, shall be taxable only in the Contracting
State of which the alienator is a resident.

Article 14
Independent personal services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of
professional services or other activities of an independent character shall
be taxable only in that State unless he has a fixed base regularly
available to him in the other Contracting State for the purpose of
performing his activities. If he has such a fixed base, the income may be
taxed in the other State but only so much of it as is attributable to that
fixed base.

2. The term "professional services" includes especially independent
scientific, literary, artistic, educational or teaching activities as well
as the independent activities of physicians, lawyers, engineers,
architects, dentists and accountants.

Article 15
Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16 (Directorsd Fees), 18
(Pensions) and 19 (Government Service), salaries, wages and other similar
remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is
exercised in the other Contracting State. If the employment is so
exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that
other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived
by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised
in the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned
State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods



not exceeding in the aggregate 183 days in the fiscal year concerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not
a resident of the other State, and

¢) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a
fixed base which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article,
remuneration derived in respect of an employment exercised aboard a ship,
aircraft or road vehicle operated in international traffic by an enterprise
of a Contracting State may be taxed in that State.

Article 16
Directors' fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of
a company which is a resident of the other Contracting State may be taxed
in that other State.

Article 17
Artistes and sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 (Independent Personal
Services) and 15 (Dependent Personal Services), income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre,
motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as a
sportsman, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an
entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not to the
entertainer or sportsman himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7 (Business Profits), 14
(Independent Personal Services) and 15 (Dependent Personal Services), be
taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer
or sportsman are exercised. This paragraph shall not apply if it is
established that neither the entertainer or the sportsman himself, nor
persons related to him, participate directly in the profits of such person.

3. Paragraphs 1 and 2 shall not apply to income from activities
performed by entertainers or sportsmen if such income is derived directly
or indirectly in a substantial manner from public funds of the other
Contracting State, a political subdivision or a local authority thereof.

Article 18
Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19 (Government
Service), pensions and other similar remuneration paid to a resident of a
Contracting State in consideration of past employment shall be taxable only
in that State.

Article 19



Government Service

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a
pension, paid by a Contracting State or a political subdivision or a local
authority thereof to an individual in respect of services rendered to that
State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall
be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered
in that State and the individual is a resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(i) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting
State or a political subdivision or a local authority thereof to an
individual in respect of services rendered to that State or subdivision or
authority shall be taxable only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting
State if the individual is a resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Articles 15 (Dependent Personal Services), 16
(Directorsd Fees) and 18 (Pensions) shall apply to salaries, wages and
other similar remuneration, and to pensions, in respect of services
rendered in connection with a business carried on by a Contracting State or
a political subdivision or a local authority thereof.

Article 20
Students

1. Payments which a student or business apprentice who is or was
immediately before visiting a Contracting State a resident of the other
Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely
for the purpose of his education or training receives for the purpose of
his maintenance, education or training shall not be taxed in that State,
provided that such payments arise from sources outside that State.

2. In respect of grants, scholarships and remuneration from employment
not covered by paragraph 1, a student or business apprentice described in
paragraph 1 shall, in addition, be entitled during such education or
training to the same exemptions, reliefs or reductions in respect of taxes
available to residents of the State which he is visiting.

Article 21
Other income

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever
arising, not dealt with in the foregoing Articles of this Convention shall
be taxable only in that State. This provision shall not apply to prizes in
a lottery.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than
income from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6
(Income from Immovable Property), if the recipient of such income, being a



resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the right or property in respect of which the
income is paid is effectively connected with such permanent establishment
or fixed base. In such case the provisions of Article 7 (Business Profits)

or Article 14 (Independent Personal Services), as the case may be, shall

apply.

Article 22
Capital

1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6
(Income from Immovable Property), owned by a resident of a Contracting
State and situated in the other Contracting State, may be taxed in that
other State.

2. Capital represented by movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State or by movable property pertaining
to a fixed base available to a resident of a Contracting State in the other
Contracting State for the purpose of performing independent personal
services, may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships, aircraft or road vehicles, owned by a
resident of a Contracting State, operated in international traffic, and by
movable property pertaining to the operation of such ships, aircraft or
road vehicles, shall be taxable only in that State.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State
shall be taxable only in that State.

Article 23
Elimination of double taxation

1. In the case of Armenia, double taxation shall be avoided as follows:

a) Where a resident of Armenia derives income or owns capital which, in
accordance with the provisions of this Convention, may be taxed in
Switzerland, Armenia shall allow:

(i) as a deduction from the tax on the income of that resident, an
amount equal to the income tax paid in Switzerland;

(i) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an
amount equal to the capital tax paid in Switzerland.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of
the income tax or capital tax, as computed before the deduction is given,
which is attributable, as the case may be, to the income or the capital
which may be taxed in Switzerland.

b) Where in accordance with any provision of this Convention, income
derived or capital owned by a resident of Armenia is exempt from tax in
Armenia, Armenia may nevertheless, in calculating the amount of tax on the
remaining income or capital of such resident, take into account the
exempted income or capital.

2. In the case of Switzerland, double taxation shall be avoided as



follows:

a) Where a resident of Switzerland derives income or owns capital
which, in accordance with the provisions of this Convention, may be taxed
in Armenia, Switzerland shall, subject to the provisions of subparagraph
b), exempt such income or capital from tax but may, in calculating tax on
the remaining income or capital of that resident, apply the rate of tax
which would have been applicable if the exempted income or capital had not
been so exempted. However, such exemption shall apply to gains referred to
in paragraph 4 of Article 13 (Capital Gains) only if actual taxation of
such gains in Armenia is demonstrated.

b) Where a resident of Switzerland derives dividends, interest or
royalties which, in accordance with the provisions of Article 10
(Dividends), 11 (Interest) or 12 (Royalties), may be taxed in Armenia,
Switzerland shall allow, upon request, a relief to such resident. The
relief may consist of:

(i) a deduction from the tax on the income of that resident of an
amount equal to the tax levied in Armenia in accordance with the provisions
of Articles 10 (Dividends), 11 (Interest) and 12 (Royalties); such
deduction shall not, however, exceed that part of the Swiss tax, as
computed before the deduction is given, which is appropriate to the income
which may be taxed in Armenia; or

(i) a lump sum reduction of the Swiss tax; or

(iii) a partial exemption of such dividends, interest or royalties from
Swiss tax, in any case consisting at least of the deduction of the tax
levied in Armenia from the gross amount of the dividends, interest or
royalties.

Switzerland shall determine the applicable relief and regulate the
procedure in accordance with the Swiss provisions relating to the carrying
out of international conventions of the Swiss Confederation for the
avoidance of double taxation.

¢) A company which is a resident of Switzerland and which derives
dividends from a company which is a resident of Armenia shall be entitled,
for the purposes of Swiss tax with respect to such dividends, to the same
relief which would be granted to the company if the company paying the
dividends were a resident of Switzerland.

Article 24
Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of that other State in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be
subjected. This provision shall, notwithstanding the provisions of Article
| (Persons Covered), also apply to persons who are not residents of one or
both of the Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State shall not be less
favourably levied in that other State than the taxation levied on
enterprises of that other State carrying on the same activities. This



provision shall not be construed as obliging a Contracting State to grant
to residents of the other Contracting State any personal allowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or
family responsibilities which it grants to its own residents.

3. Except where the provisions of Article 9 (Associated Enterprises),
paragraph 7 of Article 11 (Interest), or paragraph 6 of Article 12
(Royalties), apply, interest, royalties and other disbursements paid by an
enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determining the taxable profits of such
enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
paid to a resident of the first-mentioned State. Similarly, any debts of an
enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determining the taxable capital of such
enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
contracted to a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly
or partly owned or controlled, directly or indirectly, by one or more
residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the
first-mentioned State to any taxation or any requirement connected
therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which other similar enterprises of the first-mentioned
State are or may be subjected.

5. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions
of Article 2 (Taxes Covered), apply to taxes of every kind and description.

Article 25
Mutual agreement procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting States result or will result for him in taxation not in
accordance with the provisions of this Convention, he may, irrespective of
the remedies provided by the domestic law of those States, present his case
to the competent authority of the Contracting State of which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 24
(Non-discrimination), to that of the Contracting State of which he is a
national. The case must be presented within three years from the first
notification of the action resulting in taxation not in accordance with the
provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to
it to be justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory
solution, to resolve the case by mutual agreement with the competent
authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of
taxation which is not in accordance with the Convention.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour
to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the
interpretation or application of the Convention. They may also consult
together for the elimination of double taxation in cases not provided for
in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate
with each other directly, including through a joint commission consisting



of themselves or their representatives, for the purpose of reaching an
agreement in the sense of the preceding paragraphs.

Article 26
Exchange of information

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange
such information (being information which is at their disposal under their
respective taxation laws in the normal course of administration) as is
necessary for carrying out the provisions of this Convention. Any
information so exchanged shall be treated as secret and shall not be
disclosed to any persons other than those concerned with the assessment and
collection of the taxes which are the subject of the Convention. No
information as aforesaid shall be exchanged which would disclose any trade,
business, banking, industrial or professional secret or trade process.

2. In no case shall the provisions of this Article be construed as
imposing upon either Contracting State the obligation to carry out
administrative measures at variance with the regulations and practice of
either Contracting State or which would be contrary to its sovereignty,
security or public policy (ordre public) or to supply particulars which are
not procurable under its own laws or those of the State making the
application.

Article 27
Members of diplomatic missions and consular posts

1. Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of
members of diplomatic missions or consular posts under the general rules of
international law or under the provisions of special agreements.

2. Notwithstanding the provisions of Article 4 (Resident), an
individual who is a member of a diplomatic mission, consular post or
permanent mission of a Contracting State which is situated in the other
Contracting State or in a third State shall be deemed, for the purposes of
this Convention, to be a resident of the sending State if:

a) in accordance with international law he is not liable to tax in the
receiving Contracting State in respect of income from sources outside that
State or on capital situated outside that State and

b) he is liable in the sending State to the same obligations in
relation to tax on his total income or on capital as are residents of that
State.

3. The Convention shall not apply to international organisations, to
organs or officials thereof and to persons who are members of a diplomatic
mission, consular post or permanent mission of a third State, being present
in a Contracting State and not treated in either Contracting State as
residents in respect of taxes on income or on capital.

Article 28
Entry into force

1. Each Contracting State shall notify to the other, through diplomatic



channels, the completion of the procedures required by its law for the
bringing into force of this Convention. The Convention shall enter into
force on the date on which the later of those notifications has been
received.

2. The provisions of the Convention shall have effect:

a) in respect of taxes withheld at source on amounts paid or credited
on or after the first day of January of the year next following the year of
the entry into force of the Convention;

b) in respect of other taxes for taxation years beginning on or after
the first day of January of the year next following the year of the entry
into force of the Convention.

Article 29
Termination

This Convention shall remain in force until terminated by a Contracting
State. Either Contracting State may terminate the Convention, through
diplomatic channels, by giving notice of termination at least six months
before the end of any calendar year. In such event, the Convention shall
cease to have effect:

a) in respect of taxes withheld at source on amounts paid or credited
on or after the first day of January of the calendar year next following
that in which the notice was given;

b) in respect of other taxes for taxation years beginning on or after
the first day of January of the calendar year next following that in which
the notice was given.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized thereto, have
signed this Convention.

Done in duplicate in Yerevan, on June 12, 2006, in the Armenian, German
and English languages, all texts being equally authentic. In case there is
any divergency of interpretation between the Armenian and the German texts
the English text shall prevail.

PROTOCOL
The Republic of Armenia and the Swiss Confederation

Have agreed at the signing in Yerevan, on June 12, 2006, of the
Convention between the two States for the avoidance of double taxation with
respect to taxes on income and on capital upon the following provisions
which shall form an integral part of the said Convention.

1. ad Article 7

In respect of paragraphs 1 and 2 of Article 7 (Business Profits), where
an enterprise of a Contracting State sells goods or merchandise or carries
on business in the other State through a permanent establishment situated
therein, the profits of that permanent establishment shall not be
determined on the basis of the total amount received by the enterprise, but



shall be determined only on the basis of that part of the total receipts
which is attributable to the actual activity of the permanent establishment
for such sales or business.

In the case of contracts for the survey, supply, installation or
construction of industrial, commercial or scientific equipment or premises,
or of public works, when the enterprise has a permanent establishment, the
profits of such permanent establishment shall not be determined on the
basis of the total amount of the contract, but shall be determined only on
the basis of that part of the contract which is effectively carried out by
the permanent establishment in the State where the permanent establishment
is situated.

The profits related to that part of the contract which is carried out
by the head office of the enterprise shall be taxable only in the State of
which the enterprise is a resident.

2. ad Articles 18 and 19

It is understood that the terms "pensions" and "pension" as used in
Articles 18 (Pensions) and 19 (Government Service), respectively, do not
only cover periodic payments, but also include lump sum payments.

Done in duplicate in Yerevan, on June 12, 2006, in the Armenian, German
and English languages, all texts being equally authentic. In case there is
any divergency of interpretation between the Armenian and the German texts
the English text shall prevail.

The Convention has entered into force on 07.11.2007.



